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Z dovoljenjem in odobrenjem precastitega predstojnistva.

Najblizji shodi pri Mariji Pomagaj v Lemontu.

Na porcijunkulo, dne 2. aygusta in v nedeljo poznej, dne 5. ayvgusta zadobe romarji pri nas popolni odpustek
tolikokrat, kolikokrat obiScejo naso cerkev. V nedeljo dne 5. avg. pridejo k nam v obilnem Stevilu tudi farani od sv.
Stefana in bodo prisli potem k nam na romanje vsako leto pryvo nedeljo v mesecu avgustu. Prisréno pozdravljeni!

V nedeljo dne 12. avgusta, priredi vdrugic izlet na naso farmo drustvo sv. Stefana. Upamo, da bodo to nedeljo
pridli Se v vedjem Stevilu, kakor so zadnjic. Rojaki, dobrodosli!

Dne 15, avgusta bomo praznovali v Lemontu praznik Vnebovzetja Marijinega, v nedeljo poznej, dne 19. avgu-
sta pa pride semkaj na romanje fara sv. Jurija iz So. Chicage. Tudi drugi castivei Marijini pridite v obilnem stevilu!

Dne 26. avgusta pride drugié v Lemont na piknik druzba sv. Mohorja iz Chicage. Ne zamudite lepe prilike!

Iz Upravnistva.

Romarjem in drugim Slovencem po Sirni Ameriki naznanjamo, da imamo v zalogi raz-
licne molitvenike, roZne vence, svetinjice, kipe in razne znake. Lemontski samostan je dal
naroditi tudi zelo lepe razglednice in te razglednice Vam posljemo na dom, ako jih Zelite.
Prav po ceni so, dasiravno so nekaj izrednega. So peterobarvne in na izbiro so Vam §tiri raz-
line vrste: Samostan od spredaj, Cerkev od znotraj, Romarski dom, Pogled na jezero ob
shodu. — Naroéite jih, dokler so Se v zalogi! Razveselili se jih boste, ko jih boste videli.

Izmed knjig zlasti priporoéamo: Sv. pismo nove zaveze; Apostolski molitvenik, v kate-
rem se nahajajo prelepe vzhodne obhajilne molitve; Zvezde in cvetice, kjer bo§ nasel mars:-
kaj, kar ti bo povzdignilo srce k Bogu; Zena z zaprtimi oémi, krasen roman sluzkinje-plem-
kinje.

Pri nas zamorete naroéiti tudi dr. Kernove knjigo English.-Slovene Reader. Kdor pa hode
tukaj rojenega Slovenca razveseliti z lepim angleSkim prevodom najbolj znanih slovenskih
pesmi, naj piSe Mr. Ivanu Zormanu, 6820 Edna Ave., Cleveland, Ohio.

Ponovno priporocilo za koledar 1. 1929,

Zopet je priSel ¢as, da moramo misliti na koledar. Vsled tega se obracamo s pro$njo na
vse sotrudnike in zastopnike. Od sotrudnikov pri¢akujemo prispevkov v élankih in zanimi-
vih povestih. Nekaj stvari smo Ze prejeli, toda potrebujemo fe ve¢. Castite gosprde duhov-
nike in zastopnike prosimo, naj nam posljejo vsaj do konca avgusta poroéilo iz naselbine, v ka-
teri delujejo. Posljite tudi fotografije in slike, da bo koledar tem bolj zanimiv in ga boste
tem bolj veseli. Upamo, da nam boste pomragali kriti stroSke, ki bodo nastali, ako bomo dali
delati “eute”.

Zlasti naSe zastopnike pa prosimo, da bi nam nabrali éim veé oglasov za koledar. Naj
jim gredo na roko trgovei in podjetniki in tudi slovenska drustva. V koledarju bo va$ oglas
zadobil trajno vrednost in poznejdi rodovi bodo iz oglasov sklepali, koliko rojakov in koliko
drustev je bilo ob tem éasu v tej ali oni slovenski naselbini. Kadar pomisljate, bi li dali oglas
v koledar, vzemite tudi to-le vpostev!

Vsem sodelavcem pri koledarju se Ze vnaprej zahvaljujemo za naklonjenost, poZrtvo-
valnost in trud!
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Porcijunkula.
Rev. Odilo Hajnsek O.F.M.

IO je v ¢asu sv. Franc¢iSka AsiSkega. Neki
B brat, ki ga je FranciSek posebno ljubil,
je imel nekoé¢ c¢udovito prikazen: Videl
’ je, kako so ljudje one dobe vsi oslepeli
/-) in slepei so se zbirali v majhni kapelici
£ Marije angelske blizu Asisija, ki so jo
Imenovali tudi Porcijunkula. Vsi so dvigali svoja
obli¢ja in svoje roke proti nebu in vzdihovali k Bo-
Bu in k njegovi Materi, naj jim vrne vid. Nenado-
ma Sine velika svetloba iz neba na ljubko kapelico,
0dprla je slepim o¢i in napolnila njih srca s sladkim
Upanjem resitve. To-le pripoveduje legenda.

Te dni bomo stali tudi mi pred Marijo angelsko,
bred Porcijunkulo, in bomo vzdihovali ter prosili, da
ham Bog vrne nas duéni vid, da nam razsvetli nase
dusne o¢i. In res je Porcijunkula blis¢eda zvezda,
ki sveti v temi nage gregnosti.

Kaj je to “Porcijunkula”? Ni ne sestra, pa tudi
ne botra sv. Fran¢iska. Na dvojno stvar mislimo pri
besedi Porcijunkula in sicer: na cerkvico porcijun-
kulsko in na porcijunkulski odpustek.

Prastara, majhna kapelica Porcijunkula je odda-
liena nekako pol ure hoda od mesta Asisija, rojst-
nega mesta sv, FranéiSska., Pozidali so jo v éetrtem
§t01etju §tirje pu&éavniki, ki so se vrnili iz Svete de-
Zele ter so prinesli s seboj sv. ostanke iz Marijinega
groba. Umevno je torej, da so kapelico posvetili
Materi bhozji. Nad priprostim oltarjem je visela
8tara podoba Marijinega vnebovzetja. Ker je bilo
ha podobi okoli Matere Gospodove naslikanih mno-
80 angelov, je zacelo ljudstvo nazivati to kapelico:

afa ljuba Gospa od angelov, ali Marija angelska.

Kapelica je osem metrov dolga in Stiri Siroka.

Namenito in pomenljivo je to, da je sv. Benedikt
— benediktinei so imeli namreé to kapelico v posesti
do 1, 576 — pomenljivo je, da je sv. Benedikt dal
Napraviti v tem majhnem svetigéu dvojna velika vra-

ta, ki so skoro dva in pol metra Siroka. Tako Sirokih
vrat niti velike cerkve niso imele. Paé je moral sv.
Benedikt v preroskem duhu gledati neStete mnozice,
ki bodo zacele po nekako 500 letih hoditi skozi ta
vrata, da se obogate z milostmi porcijunkulskega od-
pustka. Ime “Porcijunkula’ se pripisuje tudi bene-
diktincem — kar pomeni: majhen del zemlje.

Malo pred FranéiSkovim rojstvom se je zname-
nita kapelica tako porusila, da so jo morali benedik-
tinei zapustiti. Toda ljudstvo je Se vedno imelo ve-
liko zaupanje do Marije angelske.

V zapusceno kapelico pride nekega dne pleme-
nita gospa, tako pripoveduje legenda — poklekne
pred oltar nase ljube Marije angelske in milo moli
ter prosi in solze ji drse po licih. Kaj neki prosi, za-
kaj vendar moli? Plemenita gospa je Zivela nam-
re¢ ze sedmo leto v sreénem zakonu, pa modri Bog
ji Se ni podelil tistega, kar imenujemo sonce zakon-
skega zivljenja — ni ji podelil otrok. Da bi postala
mati, se je zaupno obrnila k najsvetejsi Materi. In
res si je izprosila v tej kapelici sina — Francéiska, ki
je pozneje to kapelico tako lepo obnovil in olep3al
ter jo izvolil za zibelko svojega reda — benediktinci
so mu namre¢ drage volje odstopili to majhno sve-
tiSce, ki je postalo po sv. Fran¢iSku tako znamenito.

“Tukaj v cerkviei porcijunkulski,” pravi sv. Bo-
naventura, je zacel sv. Franciek svoje od Boga bla-
goslovljeno delo, tukaj ga je nadaljeval in tukaj je
prejel krono svojega svetega zivljenja: blazeno, tri-
krat blaZeno smrt.” Odtod toliko apostolskih moz,
franéidkanskih muéencev, toliko $kofov, kardinalov,
in celo papezev, odtod toliko uéenjakov, slovecdih
uciteljev na visokih Solah, ki bodo Ziveli vedno po
svojih delih. Pri Mariji angelski, v 1jubeznivi Porei-
junkuli so dobivali ti veliki manjsi bratje modrost,
tukaj so srkali sladko mleko ucenosti, pri njej, ki je
“Sedez modrosti”’. Odtod, izpod Marijinega plasica,
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so §li veselo na svoje misijonsko delo prvi manjsi
bratje in kamorkoli so prisli, vsakomur so z radostjo
pripovedovali o prijazni kapelici Porcijunkuli in o
nebesko lepi Mariji angelski. In vsi so jih radi po-
slugali. Ljudstvo se je ¢udilo in odkrito pozdravlja-
lo ljubeznivo cerkvico, ta bogati vir duhovnega Ziv-
Ijenja.

Ali ta slava je bila Se samo senca one slave, ki jo
je imelo prejeti to ljubko svetii¢e bozje. Po priza-
devanju sv. Fran¢iSka in po bozji dobroti naSega
OdreSenika je postala majhna, priprosta kapelica
Marije angelske eno najslavnejsih svetis¢ na svetu
— vir neizmernih, nebeskih milosti. Poglejmo, ka-
ko se je to zgodilo!

Bilo je v mesecu juliju 1. 1216. Franéisek je celo
no¢ prebedel v molitvi pred podobo presvete Device
v Poreijunkuli. V tem dolgem razgovoru z Bogom
se spomni tudi ubogih gresnikov. Misel na tuzno
njih stanje je napolnjevalo Franciskovo srce z ve-
liko Zalostjo. Izpovedal je pred svojim Bogom, da
je tudi on bil nekdaj v tem stanju, pa ga je njegova
usmiljena dobrota potegnila iz te nesrece. Gorece
je prosil neskonéno dobroto, naj se usmili njegovih
gresnih bratov ter jih odvrne s krivega pota. In kaj
~je odgovoril Gospod, katerega edina zelja je naSe
posvedenje, na profnjo poniZnega Franciska? VvV
spremstvu svoje matere Marije in nedtete mnoZice
angelov se mu prikaZe ter ga nagovori: Francisek,
poznam te, da si ubog, in da si s svojimi brati mno-
go prizadevad za zveli¢anje dui. Tvoje delo hofem
poplacati! Prosi torej zase in za brate, kakor tudi
za proslavo mojega imena kakrinokoli milost hoces
in jaz ti je ne odrecem.

“0 sveti Bog,” odvrne Franéifek, ‘“Cetudi sem
prah in pepel, najveéji in najnevrednejsi greSnik na
vsej zemlji, si vendar drznem v svoji slabosti prositi
te, da podelid ¢loveikemu rodu to-le milost: Podeli
popolni odpustek vseh grehov in kazni vsakemu, ki
obis¢e to cerkev, se odkrito spove in se svojih grehov
resniéno kesa.” Nato se obrne Franéisek k Mariji
it: rede: “Tebe pa, preblazena Devica in zaSlitnica
¢loveskega rodu, prosim, da podpirad s svojo mogoc-
no besedo mojo proinjo pri svojem bozjem Sinu.”
Kjer pa mati zastavi besedo, tam se sin ne more
vstavljati. Zveliéar pogleda z milim ofesom Fran-
¢iska in rede: “To, za kar prosi§, Frandisek, je veli-
ka stvar, ali ti si vreden e ve¢jih milosti. Naj se
zgodi, kakor Zeli§. Pojdi pa k mojemu namestniku,
papezu Honoriju in on naj ti odpustek potrdi.”

Takoj drugi dan se napravi FranciSek na pot k
papeZu. Pa je imel velike tezave. Navadno je ta-
krat cerkev podeljevala nepopolne odpustke in Se
te samo ob posebnih prilikah in na posebnih krajih,
n. pr. na dan posvedenja kake znamenite cerkve, ba-
zilike, se je podeljeval odpustek enega leta. Popol-
ni odpustek pa se je v onem ¢asu dajal samo ob pri-

liki kr¥¢anskih vojsk. Sv. Marija porcijunkulska ni
bila niti prava cerkev, kaj ele bazilika, temve¢ pri-
prosta kapelica. Ko je FranéiSek le zatrjeval, da ne
prosi odpustka v svojem, temveé¢ v imenu boZjem,
zatrjujod, da ga je Kristus sam poslal k njemu, se je
namestnik bozji slednji¢ vdal. “Dovoljujem ti od-
pustek,” pravi, “in moja Zelja je, da velja za vse ¢a-
se. Dobiti pa se more od veéernic prvega dne do ve-
¢era drugega dne.” Francisek vesel nad uspehom,
se globoko prikloni in hoée oditi brez vsakega potr-
¢ila in dokaza rekoé¢: “Dovolj mi je beseda namest-
nika bozjega. Ta odpustek je delo boZje, zato bo
%e Bog skrbel, da se razglasi. Ni mi treba drugega
poroka kakor Kristusa, drugega povelja kakor Ma-
rijinega, drugih pri¢ kakor angelskih.” Tako je
FranciSek odsel.

Zdaj je bilo treba dolociti §e samo oni dan, ko sé
hodo dobivale te bogate milosti. Blizal se je praz-
nik Vezi sv. Petra apostola, 1. avgusta. Kakor je bil
apostol Peter ta dan resen vezi, tako naj bi se isti
dan tudi gredniki oprostili vezi in spon greha,

Ker so se pa v tistem ¢asu, kakor Ze omenjeno,
odpustki navadno delili ob priliki posveéenja cerkve,
je zacel Franéisek misliti na to, da bi bilo treba por-
cijunkulsko cerkvico slovesno posvetiti in ob tej pri-
liki, ko se zbere mnogo ljudstva, bi se proglasili iz-
redni odpustki. Vsi bratje so bili prepri¢ani, da bo
to nova slava za Marijo angelsko in da bo Porcijun-
kula postala studenec, ki bo ozivljal v dusah zamrlo
vero in razmaknil meje, ki jih stavi greh boZjemu
usmiljenju.

Tudi to je izprosil FranciSek od papeZa, da se
sme cerkvico Marije angelske slovesno posvetiti, —
Obred se je izvril 2. avgusta. Na ta znameniti dan
je bilo v Asisiju navzotih sedem #kofov in vsa mla-
da druzina FrantiSkova. S svetim ginjenjem so od-
pevali bratje in FranéiSek pri svetem obredu, kakor
je prepeval Izrael pri posvetitvi jeruzalemskega
templja: Hvalite Gospoda, ker je dober in ker jé
vedéno njegovo usmiljenje!

Po dovrienem obredu in po sv. masi gre Frandi-
iek v spremstvu vseh sedem $kofov na pridiZnico, Ki
je bila postavljena zunaj cerkve. Iz njegovih besed
je odsevala tolika gore¢nost, tolika hvaleZnost in na-
vdudenje, da so bila vsa srca ginjena in oc¢i vseh za-
lite s solzami. Njegovo obli¢je je bilo kakor angel:
sko. Na koncu govora vzame v roke svitek papirji‘
in za¢ne brati: “Pokazati vam hocfem, kako Iahk‘f
pridete v nebesa. Naznanjim vam, da se vsem, ki
ste bili v zakramentu sv. pokore odvezani grehov in
ste pridli na ta kraj, odpuste vse ¢asne kazni, ki stt?
jih zasluZili za grehe. Te milosti so lahko delezn!
vsako leto vsi oni, ki bodo na danagnji dan pridli v t0
cerkvico z namenom, odpustka se udeleZiti.”” Po tem
razglasu so 8li vsi navzoéi 8kofje, redovniki in 1jud-
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stvo po vrsti v cerkev, da se prvi obogate s tako ve-
likim dusnim zakladom.

To je priprosta in ljubka zgodovina porcijunkul-
ske cerkvice in porcijunkulskega odpustka. Zdaj
se dobe ti odpustki v vsaki cerkvi, ki jo oskrbujejo
redovniki sv. Franc¢iska. Poleg drugih navadnih po-

.gojev je eden glavnih obisk redovne cerkve.

Lahko
pa se dobi odpustek, kolikrat se cerkev obisce. Po
novejsih doloc¢ilih se mora moliti pri obisku cerkve
Sest Oc¢enaSev in Sest CeSdenamarij. Odpustki se
lahko naklanjajo tudi dusam v vicah. Naj vendar
ne gredo plemeniti studenci milosti mimo nas!

et

Mati me je poklicala.

Ksaver Mesko.

OLIKOKRAT nas je klicala mati, klicala
K z ljubeznijo in s skrbjo, klicala s stra-
hom in z grozo. Ne samo doma, ko smo
bili v njeni blizini, pred njenimi o¢mi,
e’tb pod njenim varstvom. Ne, v daljno tu-
_&JI Jino smo slisali njeni ljubeédi in svareéi
gias, sliSali podnevi in ponodéi, lisali v nevarnostih in
skusnjavah, v bridkosti in obupu, slidali celo, ko ga
slisati marali nismo, in tedaj slisali $e najbolj jasno
in glasno. Klicala nas je v Zivljenju, kliée nas Se
mrtva; do konca nasih dni nas bo klicala.

Mati, ki je Ze dve leti hudo in resno bolehala za
rakom, je tisto jesen — leta 1905 je bilo — zorela
zé povsem smrti naproti. Ni mogla ne lezati, ne se-
deti, ne jesti, ne spati, da je bilo njeno Zivljenje eno
samo dolgo, neodjenljivo trpljenje. Pri¢akoval sem
dan za dr-evom sporocila, naj spet pridem domov,
ker se bliza najhujse, Pa ga Se ni bilo.

Bilo je v petek, 10. novembra. Drugi dan, na
god sv. Martina, smo imeli vsako leto iz fare Stroj-
na, ki sem jo tedaj jaz oskrboval, ker niso imeli svo-
Jjega duSnega pastirja, procesijo v sosedno zZupnijo,
k Sv. Martinu v Libeliéah — obe Zupniji sta bili na
KoroSkem in je obe po plebiscitu nova meja prere-
zala in spada polovica vsake v Jugoslavijo, polovica
v Avstrijo, cerkvi sta na sreco v Jugoslaviji.

Sel sem proti veéeru na Strojno, planinsko cer-
kvico visoko v hribih, da bi tamkaj prenocil; saj
smo imeli od tam Se skoraj dve uri hoda v Libelide.
Ze v mraku sem prisel gor. Ker je bilo za spanje
vendar Se prezgodaj, sem Sel v cerkev, da bi opravil,
v petek, krizev pot. Povsem temno je bilo v cerkvi,
tesnobno mirno in skrivnostno. Stopal sem z luéjo
v eni, 8 knjigo v drugi roki od postaje do postaje in
sem molil, da ne bi bilo tako mrtvasko tiho krog me-

-

Niko Kuret:

ne, polglasno. Kar se mi nekako sredi kriZevega
pota zazdi, da stoji nekdo ob meni in tiho Sepeta v
mojo molitev. Vznemirjen pogledam krog sebe, a
nikogar. Hoéem nadaljevati molitev, kar mi zdajci
postane tako tesno pri srcu in me vsega prevzame in
pretrese tako nenavadna groza, da vrZem molitve-
nik na bliZznjo klop, urno vpihnem lué, postavim
sveénik kar na cerkveni tlak in ves zmeden zbeZim
iz cerkve. Sele na pokopalid¢u pred cerkvijo sem
postal, si nekoliko oddahnil in si rekel: “Pa se mi ne
bi bilo treba tako ustrasiti, Mati je bila. Umrla je
in mi je priSla naznanit . . .” ~

Kakor mi je velevala dolznost, sem $el drugo ju-
tro s procesijo v Libelice. A vso pot in pri opravilih
v cerkvi mi je nekaj neprestano govorilo: “Ne mudi
se predolgo! Doma te bo ¢akala vest, da je mati
mrtva. Saj se ti je sno¢i naznanila, poklicala te.”

Sosed in prijatelj Vogrinec (pisatelj knjige “No-
stra maxima culpa” — “Naga najveéja krivda”, —
ki je iz8la malo prej in je dvignila mnogo prahu,
prisla zaradi dveh stavkov na indeks, kar pa ni bila
taka nesreca, saj je pisatelj bil in je eden najinteli-
gentnejdih, a tudi najpoboznejsih slovenskih duhov-
nikov) in drugi sobratje, ki so bili pri§li s procesi-
jami, so mi prigovarjali in me zadrZevali: “Ne hodi
ge! Ostani 8¢ med nami!” A nisem’ mogel mirno
sedeti med njimi, ne se s srcem udelezevati njih po-
govorov. Pa sem se kmalu poslovil ter se napotil
na hribe,

Ko sem po triurnem potu stopil doma v Zupnisce,
mi pride stara sluzkinja iz kuhinje naproti z listicem
v roki: “Ta-le brzojav je prinesel okoli poldneva
postni sel.” — “Vem. Mati je umrla ...” In tiho
sem si rekel: “Sem vedel Ze snoéi. Me je poklicala
takoj po smrti.”

MOLITEV.

Da bi segel z rokami

pod zlato zarjo.

in poljubil rob

Tvojega sinjega plaséa, —

zlato blazino

Da bi omoéil s solzami

pri tvojih nogah,
o rajska Mati, —

In da bi se Jezuidek
v Tvojem naro&ju
mi nasmehljal, —

bi umrl

in mu duso dal . . .
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Okroznica “Miserentissimus Redemptor” sv. Oceta Pija XI.

O zadoiéevanju, ki je dolgujemo vsi presv. Srcu Jezusovemu.

¥ (Konec.)

Koristi daritev.

OLIKOR bolj popolno pa se nasa daritev
| strinja z Gospodovo, to je, kolikor bolj
svojo ljubezen in svoja nagnjenja Zrtvu-
jemo in kriZzamo svoje telo, kakor pravi
apostol, toliko obilnejse sadove bomo
prejeli. Cudovita je namreé zveza ver-

nikov s Kristusom. Podobna je zvezi med glavo in
Zares, skrivnostno je obcéestvo svét-

telesnimi udi.

To misel je lepo izrazil tudi Jezus Kristus, Sred-
nik med Bogom in ljudmi, ko je molil pred svojo
smrtjo: “Jaz v njih in Ti v meni, da se zdruZzijo v
eno.” Jan. 17, 23.

Nasa zveza s Kristusom.

Posvetitev torej izraza in potrjuje zvezo s Kri-
stusom; sprava pa toisto zvezo zacenja, ker izbrise
grehe. S tem, da se udelezuje Kristusovega trplje-

Nova cerkev sv. Druzine v Kansas City, Kans., ki je bila slovesno blagoslovljena dne 4. julija t. L.

nikov, kakor nas ué¢i sveta vera. Tako posamezni
kot narodi so zdruzeni med seboj in 8 “Kristusom,
ki je njih glava.”

“On zdruzuje in veze celo telo, ki je raznovrstno
spojeno v medsebojno pomoé. Iz Njega raste telo
in gse gradi v ljubezni.” Ef. 4, 16, 16.

nja, jo izpopolnuje, z zadostivnimi pokorili pa jo
dovrSuje. To je zelel tudi usmiljeni Jezus sam, ko
je razodel svoje Srce, obdano od znakov trpljenja
in plamenov ljubezni. Hotel je, da premisljujemoc
na eni strani neskonéno hudobijo greha, na drugi pa
cbéudujemo brezmejno ljubezen Zvelicarjevo, Ta-
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ko se bomo varovali greha in z veéjo goreénostjo po-
vracevali njegovo ljubezen.

V resnici, zadoS¢evanje ali sprava je bila vsikdar
poglavitni namen pri ¢ed¢enju Srea Jezusovega. To
potrjuje vsa zgodovina te posebne poboZnosti in raz-
vidno je tudi iz cerkvenega bogosluZja ter pisem pa-
pezev. Kristus sam je razodel Marjeti Mariji svojo
brezmejno ljubezen in obenem se bridko pritoZil nad
tolikimi krivicami, ki mu jih prizadevajo neh.:ui-Zni
 ljudje. Ta bridka pritozba, izraZena v naslednjih
besedah, naj bi paé vedno ostala v srcih pobozn h,
da je ne bi nikdar pozabili: “Glej to Srce,” je rekel
“ki je ljudi toliko ljubilo in jih obsipalo z dobrotami.
V zameno za to brezmejno ljubezen pa ne najde no-
bene hvaleznosti; nasprotno, Zanje le pozabljivost,
brezbriznost in Zalitev in vse to vec¢krat celo od dus,
ki so 8 posebno ljubeznijo z menoj v zvezi.”

Spravno sveto obhajilo nujno potrebno.

Da bi za grehe zadostovali, je Kristus priporodil
{ako imenovano spravno sveto obhajilo. Z njim naj-
bolje ugodimo njegovi Zelji.

Poleg tega opravljajmo zadostivne molitve in
proénje eno uro, ki se primerno imenuje sveta ura.
To dvojno pobozZno vajo je sveta Cerkev potrdila in
obdarila z obilnimi odpustki.

Toda vpraSanje nastane, kako moremo reci, da
Kristus blazeno kraljuje v nebesih, ako ga moremo

mi tolaziti s takimi dejanji zados¢evanja? Na to
odgovorimo z besedo svetega Avgustina: “Kdor

ljubi, razume, kar pravim.” Ta beseda je kaj pri-
merna na to vprasanje. Vsak kristjan, ki v resnici
ljubi Boga, tudi rad premisljuje, kar je nas Zvelicar
nekdaj trpel za éloveka, kako je bil napolnjen z Za-
lostjo in potrt zaradi hudobij nasih.” Iz. 53, 5.

To vse pobozni kristjan tem bolj Zivo in resno
premisljuje, ker so grehi ljudi in njih hudobije, stor-
jene v kateremkoli ¢asu, povzrocile smrt Sinu boZ-
jega. Iste bi tudi zdaj prinesle smrt Kristusu, zdru-
zeno z enakimi boled¢inami in Zzalostjo; kajti posa-
inezne na nekak nacin ponavljanjo trpljenje Gospo-
dovo po besedah apostola Pavla, ki pise, “da taki iz-
nova krizajo boZjega Sina in ga zasramujejo.” Heb.
6. 6.

Ako je bila dusa Kristusova Zalostna do smrti
zaradi nasih grehov, ki jih je samo predvidela, ni
avoma, da je bil Kristus tudi potolaZen z nasim za-
doi¢evanjem, katero je naprej videl, ko se mu je
prikazal angel iz nebes, Luk. 22, 43., da potolaZi od
7alosti in bridkosti potrto njegovo Srce. Na ta na-
¢in torej moremo, da, celo moramo tolaZiti njegovo
presveto Srce, ker se On sam po psalmistu takole
pritozuje: “Moje srce pricakuje (od njih) le zasra-
movanje in zaljenje; ¢akal sem, da bi se komu smi-
lil, pa ga ni bilo; da bi me tolazil, pa ga nisem na-
gel.” Ps. 68, 21,

Spomnimo se besed sv. Avgustina!

Dodamo fe, da se spravno trpljenje Jezusa Kri-
stusa ponavlja na gotovi naéin in nadaljuje v njego-
vem skrivnostnem telesu v sveti Cerkvi. Tako uéi
tudi sv. Avgustin z besedami: “Kristus je trpel vse,
kar je moral trpeti, dopolnil je Stevilo muk. Torej
trpljenje je bilo dovrieno, toda na glavi. Treba je
ge, da se trpljenje Kristusovo izvrsi tudi na telesu.”
To je povedal Jezus sam, ko je rekel Savlu, “drhte-
cemu groznje in moritve zoper Gospodove ucence:
Jaz sem Jezus, ki ga ti preganjas.” Dej. ap. 9, 5.
S tem je pacé dovolj jasno oznadil, da zadeva prega-
njanje svete Cerkve tudi Njega samega kot glavo
Cerkve. Po vsej pravici torej Zeli Kristus, trpe¢ na
svojem telesu, da ima tudi tovariSe pri svojem zado-
g¢evanju. To terja tudi nasa zveza Z njim, ker smo
“telo Kristusa in udje med seboj, vsak po svojem
namenu, tako da trpe z glavo vred tudi udje.” 1 Kor.
1949627,

Sedanje preganjanje Cerkve.

Kako nujno potrebno pa je zadosc¢evanje v se-
danjem ¢asu, izprevidi vsak, kdor gleda z odprtimi
oémi in z duhom premisljuje sedanji svet, ki “ves
ti¢i v hudem.” 1. Jan. 5, 19. Saj prihaja k Nam
od vseh strani klic narodov, ki naznanja, da so se
vzdignili voditelji ljudstva in se zbirajo skupaj zo-
per Gospoda in zoper njegovo Cerkev. Ps. 2, 2.
Ti narodi so o¢ividno poteptali pravice bozje in ¢lo-
veike. Cerkve so razdejali, redovnike in redovnice
pregnali iz njih samostanov, jih zaprli v jece, mu-
¢ili jih z lakoto in z drugimi grozotami; mnoZice
deékov in deklic so iztrgali iz naro¢ja svete matere
Cerkve in jih silili, da zataje in preklinjajo Kristu-
sa. Zraven tega jih zapeljujejo k raznim hudobi-
jam necistosti; cel kri¢anski svet je v nepopisni sti-
ski in v vedni nevarnosti, da ali odpade od vere ali
pa da zapade grozoviti smrti. To vse je v resnici
tako Zalostno, da naznanjajo, kakor se zdi, ti do-
godki, zacetek tistih bridkosti, katere bo prinesel
“Zlovek greha, ki se bo uprl in dvignil proti vsemu,
kar se imenuje Bog.” 2. Tes. 2, 4.

Brezbriznost vernikov samih.

Toda, & bolj Zalostno je, &astitljivi bratje, da je
celo med samimi verniki, ki so bili s krvjo Jagnjeta
o¢is¢eni v svetem krstu in obdarjeni z milostjo, to-
liko ljudi vseh stanov, Ziveéih v neverjetni nevedno-
sti in okuZenih po krivih naukih, tavajoéih daleé od
hie Oéetove, katerih ne razsvetljuje lu¢ prave ve-
re, ne razveseljuje upanje prihodnje blaZenosti, niti_
jih ogreva ogenj ljubezni, da se v resnici zdi, oni se-
de v temi in smrini senci.

Poleg tega se Siri med verniki brezbriZnost za
verski ¢ut in nasih prednikov lepe navade in izroci-
la, kar vse vzdrzuje kr§¢ansko Zivljenje, urejuje kr-



SCanske druzine in varuje svetost zakona; skoraj po-
polnoma se zanemarja prava vzgoja otrok ali je pa
pokvarjena po prevelikem posvetnem duhu, da, Cer-
kvi je celo odvzeta pravica kriéansko vzgojevati
mladino; na kri¢ansko sramezljivost se pozablja v
Zivljenju in v obleki pri Zenskah na obZalovanja
vreden nacin; nenasitljiva lakomnost po minljivih
re¢eh, neukroéen pohlep po svetnih dobrinah, ne-
ugnano iskanje posvetne ¢asti in veljave, zanieva-
nje postavne oblasti in besede bozje, vsled Cesar se
izgubi ali v nevarnost postavi sveta vera.

Prisla je po Gospodu napovedana ura.

K obilici veega tega zla pridenimo Se lenobo in
malomarnost onih, kateri enako spe¢im in beZeéim
u¢encem, omahujoéi v veri, sramotno zapuste Kristu-
sa od Zalosti potrtega in od satanovih hlapcev obda-
nega. Istotako dodenimo Se nezvestobo onih, kate-

Kitajski skof
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krivie storjenih boZjemu Srcu, da, ne branijo se celo
same sebe darovati Kristusu kot spravne Zrtve.

Pogostno dejanje sprave.

Ce torej kdo vse to, kar smo dosedaj spomnili,
prav prevdari in v srcu ohrani, se bo gotovo ne samo
varoval vsakega greha kot najvecjega zla, temveé
se bo popolnoma izroéil bozji volji in se bo trudil,
da vrne Bogu vzeto ¢ast, tako s stanovitno molitvijo
kakor s prostovoljnimi pokorili in z vdanim prena-
Sanjem tezav, ki ga zadenejo, z eno besedo: vse nje-
govo zivljenje bo neprestano zadosc¢evanje.

Tako =0 nastali premnogi moski in Zenski redovi,
ki Zeljno po svoji moéi, kakor nekdaj tolaze¢ angel
v vrtu, Kristusu v tolazbo delajo druzbo po dnevi in
po noci.

Odtod tudi pobozZne druzbe, potrjene od apostol-
ske stolice in obdarovane z odpustki, ki se istotako

med kit. kristjani.

A
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ri enako JudeZu izdajaveu bozjeropno prejemajo
sveto obhajilo ter prestopajo v sovrazni tabor. In
tako Nam prihaja nehote misel, da je Ze napocil po
nasem Gospodu napovedani ¢as, o katerem pravi:
“Ker bo hudobija bohotno poganjala, omrzne ljube-
zen pri mnogih.” Mat. 24, 12,

Ako bodo verniki, v ljubezni do trpecega Zveli-
Carja, vse to poboZno premisljevali, ni mogoce, da
ne bi z veéjo goreénostjo zadostovali za svoje in za
drugih grehe, popravljali ¢ast Kristusu in delali za
vecéno zvelicanje dus. Gotovo bi potem tudi nasemu
Casu lahko prilagodili besede apostola, ki pise: “Ko
80 se pa pregrehe pomnozile, se je Se bolj pomnozila
milost.” Rim. 5, 20.

Cetudi e na eni strani mnoZi tako zelo hudobija
ljudi, se pa na drugi strani po nagibu Svetega Duha
¢udovito mnozi tevilo vernikov obojega spola, ki si
z velikim veseljem prizadevajo zadoscevati za toliko

udelezujejo zadoSc¢evanja s pripravnimi verskimi va-
jami. Odtod slednji¢, da drugo opustimo, slovesne
posvetitve v spravo razzaljenja boZjega, katere o-
pravljajo posamezni verniki, pa tudi cele Zupnije,
Skofije in narodi.

Zelimo, da bi bila posvetitev sploina.

Castitljivi bratje, kakor se je ta obred posvetitve
pricel z malim in se je potem bolj razsirjal, naposled
pa dobil zazeljeni sijaj po Nasem potrjenju, tako po-
novno hoéemo, da ta svet in hvalevredni obred po-
svetitve, ki je bil Ze prej dolgo v navadi, zopet potr-
dimo s svojo apostolsko oblastjo in sréno Zelimo, da
se slovesno opravlja po vsem katoliSkem svetu. Za-
to dolo¢amo in zapovedujemo, da se vsako leto na
praznik presv. Srca Jezusovega, ki ga ob tej priliki
povzdignemo v praznik prvega reda z osminuv — po
vseh cerkvah sveta opravi v ¢ast preljubeznivemu
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Zveli¢arju zadostivna molitev, ki je priloZena tej o-
kroznici v spravo nasih grehov in v zadoscenje za-
ljenih pravie Kristusa, najvi§jega Kralja in prelju-
beznivega Gospoda.

Pricakujemo obilnega blagoslova!

Nikakor ne dvomimo, da pri¢akujemo od te po-
svetitve, castitljivi bratje, ki je na svet nac¢in obnov-
Ijena in vsej Cerkvi naroc¢ena, mnogih in posebnih
sadov, tako za posameznike kot za redovne druzbe,
za druzine in drzave; saj je nas OdreSenik sam ob-
ijubil sveti Marjeti Mariji, da bo bogato blagoslovil
s svojimi milostmi one, ki bodo tako ¢astili njegovo
presveto Srce. Gresniki bodo gledali, koga so pre-
bodli,” Jan. 19, 37. in ganjeni po joku in zdihova-
nju vse Cerkve, tudi obzalovali krivice storjene naj-
visjemu Kralju ter se povrnili v svoje srce. Tako ne
bodo morda zakrknjeni v svojih grehih prepozno in
brezuspesno jokali,ko ga bodo gledali priti v oblakih
neba.” Mat. 26, 64.

Praviéni bodo Se praviénejsi in sveti Se svetejsi,
Cfr. Apok. 22, 11., ker se bodo popolnoma ter z vso
gorecnostjo posvetili sluzbi svojega Kralja, ki ga gle-
dajo tako zani¢evanega in preziranega; posebno bo-
do pa goreli vneme za zvelicanje du$, premisljujoc,
kako bridko toZi po psalmistu, “kaj ti koristi moja
kri?” Ps. 29, 10., in premisljujo¢ hkrati veselje
presv. Srca Jezusovega “nad greSnikom, ki se spoko-
ri.” Luk. 15, 4.

Pred vsem pa zlasti upamo in sréno zZelimo, da
bo praviéni Bog, ki bi bil zaradi deset pravi¢nih pri-
zanesel Sodomi, bolj usmiljen vsej ¢loveski druzbi,
ko za njo prosijo in zadostujejo vsi verniki skupno
s Kristusom svojim Srednikom in Poglavarjem.

Naj bo naklonjena NaSim Zeljam in tem NaSim
dolo¢bam predobrotljiva Mati boZja, ki nam je dala
Jezusa OdreSenika, Ga redila, Ga na krizu kot Zrtev
darovala in je po svoji skrivnostni zvezi s Kristusom
in po izredni Njegovi milosti naa Srednica. Zaupa-
joé na njeno priprosnjo pri Kristusu, ki je edini Sred-
nik med Bogom in ljudmi, pa je hotel imeti svojo
Mater za pribezalii¢e grednikov, delivko in srednico
vseh milosti, podelimo iz srca apostolski blagoslov
kot zagotovilo bozjih dobrot in kot znak naSe dobro-
hotnosti vam, ¢astitljivim bratom ter vsem vasi skrbi
izro¢enim vernikom.

Dano v Rimu, pri svetem Petru, dne 8. majnika
1228, v sedmem letu NaSega papestva.

PIJ XI., P.P.

Spravna molitev na ¢ast presv. Srcu Jezusovemu.

Presladki Jezus, glej, tvojo brezmejno ljubezen
do ljudi mnogi povracujejo z grdo nehvaleZnostjo
ter Te pozabljajo, prezirajo in zaniCujejo. Toda
¢zri se na nas, ki kle¢imo pred Tvojim oltarjem in Ti
hoéemo zadostovati za tako veliko brezbriznost. Po-
pravljati hoéemo krivice, ki jih povzroc¢ajo ljudje
Tvojemu ljubeznivemu Sinu.

Zavedamo se, da smo Te tudi mi mnogokrat zZa-
lili. Priznavamo to s skesanim srcem in Te najprej
za sebe prosimo usmiljenja. Pripravljeni smo zado-
stovati ne samo za krivice, ki smo jih sami Tebi pri-
zadjali, temvec tudi za krivice drugih, ki so zasli da-
le¢ pro¢ od pota zvelicanja in noéejo slediti Tebi,
Pastirju in Vodniku. V svoji neveri so premnogi po-
teptali krstno obljubo ter se otresli sladkega jarma
Tvoje postave.

Mi Ti ho¢emo najprej na splo$no zadostovati za
obzalovanja vredne pregrehe, potem pa $e za posa-
mezne, kakor so: nelepo obnaSanje, nedostojna ob-
leka, pohujsevanje nedolZzne mladine, one¢aséevanje
praznikoyv, strasna preklinjevanja . .. Zadostovati
Ti pa hocemo tudi za hudobne napade na Tvojega
namestnika na zemlji in na duhovnike, za malomar-
nost in grozne bozje rope v zakramentu ljubezni;
slednji¢ pa Se za vse oditne pregrehe tistih narodov,
ki se upirajo pravicam in naukom Tvoje sv. Cerkve.

O da bi mogli izbrisati vse te hudobije s svojo
krvjo! Darujemo Ti v spravo za Tvojo razzaljeno
boZjo ¢ast zadoscenje, ki si je nekdaj sam opravil
(Oc¢etu na krizu in katero nadaljujes vsak dan na ol-
tarjih. Toisto Ti darujemo tudi zdruZeno z zadosce-
njem Device Marije, vseh svetnikov in pobo#Znih
kristjanov. Iz srca pa tudi obljubljamo, da Ti hode-
mo v nadomestilo za svoje in drugih grehe ter za
Tvojo pozabljeno ljubezen vracati, kolikor najveé
bomo mogli, trdno vero, posteno in*lepo Zivljenje,
natanéno izpolnjevanje Tvojih zapovedi, zlasti pa
ljubezni. Hocemo tudi v prihodnje zabranjevati za-
ljenja proti Tebi ter nezveste navajati na pravo pot.

Sprejmi, prosimo Te, predobrotljivi Jezus, na pri-
pros$njo prebl. Device Marije, to naSe poniZno zado-
séenje ter nas milostno ohrani v svoji sluzbi zveste
do konca. Tako upamo, da bomo prisli enkrat vsi v
ono domovino, kjer Ti z Oc¢etom in Svetim Duhom
zivi§ in kraljujes, Bog na vekov veke. Amen.

Prev. P. Ben. S.

ax
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Kako je pri
slovenskih sestrah
v Lemontu ...

S. Lavoslava.
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AS pocitnic je nastopil. Pri nas, v provin-
cijalni hisi v Lemontu, se je zacelo zi-
vahno zivljenje. NaSe drage sestre, ki
so vse leto posvetilo pozrtvovavnemu
delu — vzgoji ljube slovenske in hrvat-
ske mladine prihajajo domov od vseh

Stirih vetrov. Prihajajo na oddih, da se odpodijejo

od trudapolnega posla, da se okrepe telesno in du-

Sevno za delo v prihodnjem Solskem letu.

Vem, da se vsaka vzradosti, ko Ze od daleé¢ za-
gleda na§ skromni dom, ki pa nam je vendar vsem
tako drag. Naga Mati provincijalka je menda sa-
dila Ze vso pomlad cvetice pred hiSo, da nas iznena-
di, ko pridemo. Res, ne moremo dovolj zahvaliti
Boga, da nam je pomagal priti do nasega lastnega
doma tu v Ameriki. Pred veé leti, ko §e nismo imele
Ni¢ svojega, smo morale prezivljati poéitnice po me-
stih. Bile smo seveda tudi tam sre¢ne in zadovolj-
he, vendar — svezega zraka je pa le manjkalo. Te-
£a pa imamo sedaj, hvala Bogu, dovolj — kadar
Vlede mocan veter s hriba, ga je e malo preveé. Vse
leto smo gledale v knjige in zvezke, sedaj pa ima
oko lepo priloznost, da se odpoéije na zelenju trave
in kogatih senénih dreves, ki obdajajo hiSo in gospo-
darska poslopja. Tudi uho dobi svoj delez— lahko
PosluSamo in prisluskujemo skrivnostnemu Sepeta-
hju drevesnih vrhov, ki jih maje poletna sapa ali pa
UZivamo petje pti¢ckov, ki jih kar mrgoli po vejah,
Seveda, ¢e imamo ¢as. Za spremembo je dobra tudi
fodba konj in krav. Najmanj vSe¢ so nam “mestja-
nom" petelini, ki se jim menda sanja, da je Ze dan,
Pa za¢éno eden za drugim kikirikati kar sredi nodci.
Clovek goji v takih kritiénih trenutkih madéevalno
Zeljo, da bi jim kljun skupaj zrasel po noéi. V ve-
liko zadosc¢enje pa nam je misel, da nam ni treba
ubogati petelinov, ampak zvon, ki se ne meni za ki-
kirikanje in kokodakanje v kokosnjaku.

Pa ne sme nikdo misliti, da samo lenobo pasemo.
Vsaka sestra ima svoje delo, mnogo jih tudi tudira.
Zelo rade gredo tudi na polje, ¢eprav se jih mora ve-
liko %e uéiti, kako se rabi motika in kako ravnati z
£rabljami.

ki jih je vodil ¢. g. Hieronim, franc¢iskan.

Vkljub telesnemu delu in uéenju ne zanemarja-
mo nasega Se bolj vaznega posla, molitve. DrZimo
se gesla: Moli in delaj, — od Boga pa pri¢akujemo
blagoslova.

Koj v zacetku pocitnic smo imele duhovne vaje,
Na tem
mestu se mu Se enkrat zahvalimo za njegov trud. V
teh dneh tihote in samote smo se ob nogah Ucenika
iznova navdusile za nas lepi, vzviseni poklic. Vem,
da se je vsaka sestra zopet zahvalila Bogu, da jo je
izmed toliko tiso¢ev drugih izbral, da Mu pomaga
siriti kraljestvo bozje, da vodi male, ki jih On tako
ljubi, k bozjemu Srcu. Kaka odlika, kaka sreca!
Vem, da se je marsikateri sestri, ko je klecala pred
Najsvetejsim, izvila iz srca goreca prosnja: “Go-
spod, poslji Se ve¢ delavk v svoj vinograd . . . Zetev
je velika, a delaveev malo . ..”

Da, na Gospoda se v prvi vrsti obracamo, da po-
mnozi Stevilo Njemu posvecenih mevest med nami.
Prosimo Ga, da si izbere iz mnozice nase drage slo-
venske mladine veliko sre, ki so pripravljena delati
edinole zanj. Obrac¢amo pa se s prosnjo tudi do
Vas, ljube slovenske matere. In naSa proSnja je:
Ljuba mati, Ce si tako sre¢na, da sam Kralj kraljev
hoc¢e imeti Tvojo héerko vedno v svoji blizini, ne
brani ji, da sledi klicu boZjemu. Ce ima Tvoja héer-
ka poklic, ne delaj ji ovir, ne zadrzuj je v svoji se-
biéni ljubezni pri sebi. Ali se upa$ odrec¢i Bogu, ce
Te prosi za srce Tvojega otroka, odreci samo za to,
ker se bojis lo¢itve? Kaj pa, ¢e loéi smrt Tvojo héer
od Tebe? Kaj pa, ¢e se Ti izgubi med izprijenim
svetom, da Ti bo samo v zalost in sramoto? Mate-
re, ali ste Ze kdaj resno premislile, da smrtno gresi-
te, ¢e nasprotujete otroku, ko si hoce izbrati poklic,
v katerega ga klice Bog? Svetujete lahko, nimate
pa pravice odloéevati o poklicu. Vsak je najbolj
sre¢en v stanu, v katerega ga klice Bog. In koliko
otrok je nesreénih Ze v tem zivljenju, ker so jih ma-
tere vpregle v jarem, do katerega niso imele vese-
lja. Izgregen poklic je v nesre¢o ¢loveski druzbi.

Sama sem poznala dobro, nepokvarjeno osem-
najstletno dekle, ki jo je srce vleklo v samoto. Ob
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nedeljah popoldne, ko so njene tovarsice uzivale ra-
dosti, ki jih nudi mestno zivljenje, je ona prekleca-
la marsikatero uro pred tabernakljem. Leta in leta
je prosila mater, naj ji dovoli v samostan. Dobila
je odgovor, da ji raje odseka glavo na pragu. Dekle
je obupalo. Prvemu zapeljiveu, ki se ji je priblizal,

je sledila na sodis¢e — ne v cerkev — k poroki. Clo-
A mati? Spre-

vek je slab, ne moremo je obsojati.
gledala je, a bilo je prepozno.

postelji in molili: Ena usmiljenka, druga Solska se-
stra. Ko mu je Ze ugasSalo oko, ko mu je Ze smrtnl

pot stal na ¢elu, je zaSepetal smehljajoé: “Kako
lahko umrem, ker sem vaju daroval Bogu. Molite
za me!”

Tako lahko smrt si tudi Vi Zelite, kaj ne? Tudi

Vi bi radi, da bi kdo molil za Vas, ko boste Ze leta
in leta pocivali v zemlji. Vada héi bo to storila. S
hvaleZnostjo se Vas bo spominjala vse Zivljenje V

C. M. Elizabeta,

Matere, bodite velikodusne, ko Bog zahteva Va-
Sega otroka! Oce sv. Male Terezije je Ze tri héerke
podaril Bogu in ko ga je Se najmlajsa, Terezija, po-
prosila, da bi smela slediti svojim sestram, ji ni bra-
nil. Sam je hodil z njo od enega do drugega cer-
kvenega dostojanstvenika, da ji dobi dovoljenje za
takoj$ni vstop. To je junadtvo, ki ga Bog placuje Ze
na tem svetu in enkrat tudi na onem.

Oéce dveh tovarigic moje mladosti je umiral. Obe
sta kle¢ali v njegovih zadnjih trenutkih pri njegovi

pesnica po bozji volji

svojih molitvah, ako ji ne boste branili, da daruje
svoje srce Bogu, da dela v Njegovo ¢ast in v blagor
c¢lovestva.

Hvala Bogu, imamo Se velikodu$nih mater, ki
jim je mar srec¢a otrok. 15. avgusta bo pri nas V
Lemontu sprejelo 9 mladenk redovno obleko. De-
vetim materam se bo ta dan topilo srce veselja, ker
se bodo zavedale velike odlike in srede, ki jo je Bog
raklonil njihovim druzinam, Loditev je Zrtev, a Bog
pa po drugi strani pomaga, da mati ne pogresa tako



zelo otroka, ki ga je darovala Bogu.

Ob priliki slavnosti preobleke vabimo vse nase
dobrotnike in prijatelje, da se udeleZe te slavnosti
in nas pocaste s svojim obiskom. Vabimo posebno
matere in héerke, ki éutijo, da jih Bog kli¢e v samo-
stan. Pridite, da same vidite na lastne o¢i bodoci
dom Vase héerke, hiSo, kjer se bo Vas otrok vzgo-
jil v dobro redovnico. Seveda ste nam tudi drugace
vedno dobrodo$li. Kadar romate k Materi BoZji v
Lemont, se oglasite tudi pri nas, saj smo sosede slo-
venskih Brezij. Mrs, Prisland, predsednica Sloven-
ske Zenske Zveze, je Ze vetkrat dejala, da bi se bolj
pogosto oglagale v Ave Mariji, ¢e§, da slovenski star-
§i niti ne vedo, kam posiljati svoje hcéere, ker smo
vedno tako tiho. Sicer se oglasimo tupatam, no, in
danes upam, ni bilo prekratko.

Torej 15. avgusta dobrodosli!
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PENZIJONAT, “BOARDING SCHOOL”,

slovenskih sester franciskank v So. Chicago, Ill.

Po dolgem prevdarjanju smo slovenske sestre
prisle do sklepa, da ustanovimo penzionat za Solsko
mladino. Tak zavod je gotovo zelo potreben — tu-
patam so v raznih druzinah take razmere, da starsi
pri najboljsi volji ne morejo vzgojiti otroka, prisi-
ljeni so ga poslati drugam. Ce ga podljejo v kaksen
zavod, kjer je verska vzgoja prepovedana, potem
je tak otrok izgubljen za Cerkev. Pri nas pa se bo-
do Vasi otroei naucili Ijubiti Cerkev in Vas, sposto-
vati drzavo in prisvojili si bodo znanje. Torej sedaj
se Vam nudi lepa prilika. Sprejemamo deklice od
4. leta naprej do osmega razreda. DMeseéno placa
vsaka $12.00. Oglasite se na sledeéi naslov:

Sisters of St. Francis, 9542 So. Chicago, Ill.

Ob srebrnem studencu.

= France Jaklié:

OHOR Alojna je imel velike bolecine. Si-
cer ni dobil smrtonosnih udarcey, tudi
prisad ga ni muéil, vendar je bil dovolj
bolan, da je kaj tezko lezal na slami.

Bolec¢ine, ki so mu jih prinesle palice
srditih rudarjev, bi bil junasko prenasal
in trpel brez je¢anja, niti enkrat ne bi bil zaklel
zaradi tega. Toda gospodar Mohor je trpel zaradi
vse drugac¢nih boleéin, ki se ne dajo popisati, ki jih
ne more zmanjsati Se tako hladen ovitek, ki Zgo ne-
prestano in so kakor najbolj érn prisad, ki ugonab-
lja ¢loveka.
* “Srebro!”
“Ne bo ga vet!
“Zito in zelje!”
“Popasla ga bo tuja Zivina in Alojnova druZina

Tuja druhal ga bo odnesla.”

bo brez ziveza. Uh!”
“In sramota! Sramota!”

“Na lastni zemlji je bil tepen! Na zobe so ga
polozili in so bili po njem. In nikogar ni bilo, ki bi
ga bil branil?”

In ni ¢uda, da je ves besen bliskal z o¢mi, stiskal
pesti in vpil :

“Kje ste? Kje imam otroke, ki bi me branili?
Kje ste? Nikogar ni, ki bi odgnal roparje. Zito in
vse je pro¢. Nihée ne brani, nihée ne varuje. Niko-

gar nimam! Izrodi! Sramota!

se niste zganili!”

Oceta so bili, pa

In ko se je besnost nekoliko polegla in ko je bila
beseda bolj krotka, je pa prosil:

“Pojdite! Odpodite jih! Vse nam bodo pobra-
li. Kaj cakate? Pobijte jih vendar!”

In ko je videl, da prosi zastonj, da zastonj klice,
ga je pa zopet zgrabilo, da je besnel. In sam se je
zagnal kvisku, da bi planil na sovraznika, roparja
in Skodljivea, pa se je premagan od telesnih boleéin
zgrudil nazaj.

Bridka zalost se je bila naselila pri Alojnovih
med tem, ko se je na ravnici pred studencem dviga-
la nova naselbina, ko se je tam vse gibalo, priprav-
ljalo les in stavilo kode za rudarje.

Kajpada se je delala Alojnovim §koda in se jim
je godila krivieca. Njihov rod je obdelal zemljo, da
je rodila zito in travo, desetletja so v miru zZiveli in
vzivali sadove svojega truda, zdaj so pa prisli tuji
ljudje in so se brezobzirno naselili na njihovi zemlji,
se polastili studenca, ki je dajal srebro, in svojo Zivi-
no paso vsevprek in popasli bodo celo ono, kar je
bilo vsejano za ¢loveski ZiveZz.

Tolika surovost!

“Kje je praviea?”
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Paé je stopila Alojnova Zena zdaj, ko je moz
lezal bolan, h krutim ljudem in jim oponasala brez-
cbzirnost in surovost, Zaklinjala je Kacandra, naj
ji pove, kaj so mu naredili, da jim povracuje s hu-
dim.

Toda ni¢ ni opravila. Kacander ji je samo ob-
ljubil, da se bodo ogibali njiv, dokler niso posprav-
ljene in je velel zagnati konje visje v rovte in na po-
seke. Toda kaj pomaga, ko jih nihée ni zavracal,
ko so silili na njive in travnike v dolini, kjer je bila
boljSa pasa in so jih morali vrac¢ati Alojnovi otroci
sami, ako so hoteli, da Se kaj zraste.

Anderlajnovi rudarji so imeli pa¢ vaznejse po-
sle in so bili kaj zanikrni pastirji svojih konj.

Samo posmehovali so se, ako so se Alojnoyi to-
gotili in podili konje z njiv in travnikov.

Mohor Alojna je nepopisno trpel na dusi in na
telesu. Kar odrevenel je bil, ko je skozi okno po-
gledal in uzrl lesene kolibe, ki so bile zrastle od tal
tiste dni, ko je obnemogel lezal na slami. Sele zdaj

lobov?”

In prisli so trenotki, da se je na slami leze¢ po-
miril in zacel premisljevati vse, kako je vendar pri-
§lo vse narobe in drugace, kakor si je bil zamislil
sam. In tedaj se mu je oglasala vest in mu pripove-
dovala resni¢no in odkrito, kakor zna samo ona. Vse
mu je povedala in razlozila in tedaj je spoznal tudi
svojo krivdo. Ni¢ ve¢ ni mogel obdolZevati samo
Kacandra.

“Pohlep te je zapeljal!
privoscil.”

Tako mu je pripovedovala vest.
resnica, ¢éetudi Alojnu zelo neprijetna,

Otresal se je in otresal vseh tistih mehkobnih ¢u-
stev, ki so slabila njegova nagnjenja in je iskal luci,
ki bi mu razsvetlila tisto neznano pot do spoznanja
sredstev, s katerimi bi si priboril izgubljeno.

“Prezeni roparje in tatove!”

Samo to pot je poznal in je potrkal pri sinovih in
pri celi druzini, kateri je razvijal naérte, kako bi na-

Tudi onemu bi bil nekaj

In to je bila

Iz vinorodne
Stajerske: i -"”.'

je presodil vso nesreco, ki je bila prisla v goste in je
spoznal nemo¢ svojo in svojega rodu.

Pa¢ je zavrelo po njem, sovrastvo ga je prevze-
malo, zvijala ga je togota, pa tudi jokal je od jeze
in zalosti,

Pa vee zaman!

Z ogoréenjem je poslusal Zeno, ki ga je tolazila,
zakaj z govorjenjem je razodevala, kako malo ji je
do srebra v studencu in je obzalovala nesreéni tre-
nutek, ko se je nastreglo srebro. Koprnela je samo
po tihem, mirnem zivljenju v druzini.

“Zakaj ni privosc¢il Kacandru nekoliko srebrne
srefe in se ni pogodil Z njim? Zakaj ga je odga-
njal?”

Stari je moléal na o¢itke, zakaj spoznal je, da ga
ne razumejo, da no¢ejo odobravati njegovih dejanj.

Skoraj zani¢eval je sinove, te silne teruse, ki ni-
go bili prav ni¢ razburjeni in niso vreli in prekipe-
vali vpri¢o krivice, ki se je godila vsemu rodu.

“Ali so Zenske? Ali imajo naturo jagnjet in go-

unnlnin_. 1!

Sv. Trojica
v Slov. Goricah.

sko¢ili vsiljivee.

Toda ni imel uspeha,
niti ubogati.

“Ubijali ne bomo!" so se uprli sinovi.

“Ne! Ne! Ne! O, le krvi ne!” so jadikovale
zenske,

In tako je ostal stari sam s svojimi nadrti ogor-
¢en in nezadovoljen.

V miru so se mu pa vedno vradala premisljevanja
in tako je tudi premisdljal, kako je vendar Kacander
uspel, kako je dobil premo¢ nad njim in se polastil
necesa, kar ni bilo njegova last.

In tedaj je sprevidel, da si je Kacander s perga-
mentom v roki utrl pot do studenca in je spoznal, da
je vendar Tolmin tisti, ki je dal Kacandru moé¢, da
se je polastil srebrnega zaklada.

“Prokleti Kacander! Kako si zvit!”

Tedaj se je zopet nekaj oglasilo v njem in mu
pripovedovalo prijazno kakor bi ga hotelo bozati:

“Tudi ti si vedel, kje je Tolmin! Tudi ti bi bil

Niso ga heteli razumeti



dobil tam lahko vso pravico!”

Obmolknil je ob tem spoznanju in nekaj kakor
bridko kesanje se je zbudilo v njem, da se je nevo-
ljen obrnil v steno.

V usSesih mu je pa zvenelo:

“Tolmin! Tolmin!”

In kar naenkrat se mu je utrnila misel in mu je
rekla:

“V Tolminu tudi ti dobis§ pravico!”

Osupnil je v prvem hipu ob nenavadni misli in
posluhnil, ko je dejalo:

“Res! V Tolminu se deli pravica!”

In sedaj je verjel. Zal mu je bilo, ker je Se ni
poiskal. Reklo mu je pa nekaj:

“Pojdi in si dobi pravico!”

In sam hudi¢ mu je moral navdihniti misel:

“Potem pa stopis tja ¢ez gore v rovte in pustote
okrog BlegasSa, v poljanske hribe in na selSko stran
in pripeljes sto junakov, ki se znajo pretepati, pa
naskoc¢is Kacandrovo druhal, jo pobijes v tla in se
zopet polastis studenca. Ha!”

Ta misel mu je ugajala, zakaj prilegala se je
njegovi naravi, ki se je rada razmahnila in si dala
duska z nasiljem,

E, pa mu je nekaj dejalo:

“Potem si bo§ pa moral Z njimi deliti. Kaj bo pa
tebi ostalo? Ha!”

In kakor hitro mu je bila vstala misel na pomoc-
nike izza gor, tako hitro jo je zavrgel, ker je spo-
znal, da bi bila brez koristi.

Vendar mu je misel na Tolmin ostala. Tja poj-
de! Po pravico pojde! In ko se bo vrnil domov s
pergamentom, tedaj bodo dobili tudi sinovi veselje
in se bodo razmahnili in Zenske ne bodo veé njergale
niti jadikovale, ko bodo videle, da je pravica v nji-
hovi hisi, in potem ni vrag, da bi se z vso silo in z
vsemi sredstvi ne lotili potrebnega dela.

Zelel je le, da bi skoraj okreval in bi mogel ures-
ni¢iti nove nacrte.

Cimdalje bolj pogosto je pogledoval Alojna sko-
zi okno, da je videl, kako napreduje delo pri stu-
dencu. Kajpada ga je vsak napredek raztogotil, da
se je mogel olajiati le z groZnjami:

“Cakajte, da ozdravim! Potem boste videli. Vse
poderemo! Vse vas razpodimo! O, moje srebro!”

Komaj je vstal in se Se s tezavo privlekel iz hise,
ze je 8el gledat izpremembe, ki so se zgodile zunaj
med tem, ko je lezal. Ni bil vesel. Srdit je prisel
v hiso in odloéil:

“V Tolmin grem!”

In vsi so ga vprasali zacudeni:

“Po kaj?"”

“Po pravico!"

Razlozil jim je, kaj ga je vzdignilo in je z odloc-
no kretnjo zavrnil vse ugovore in prodnje.

Seboj je vzel najmlajSega.
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Rev. Ksaver Mesko, sloveéi slov. pisatelj.
XVI.

Tezka je bila pot v Tolmin. Strm ose je dvigala
steza v rebe, predno se je prislo na KocovSe in do
seliS¢ na Vojskem. Ves moker je bil od potu in ¢u-
til je, da se mu cedi kri iz napol zaceljenih ran. Tudi
ga je peklo, ko je prek planot zajahal konja, da bi
se pot hitreje odsedela. Neskoncéno dale¢ se mu je
ze zdelo do Tribuse, a kje je se bil Tolmin za gora-
mi, tisti Tolmin, ki razpolaga s pravico.

Telesnim bole¢inam se ni dal premagati. Vse
trpljenje je prenasal, ¢etudi tezko. Pa naj so ga
pekle rane, naj mu je kri Se tako silila izpod hlaé,
najsi ga je oblival pot vsled tezav, je vse mosko pre-
trpel. Niti za trenotek ni klonil pod telesnimi bole-
¢inami.

Veé tezav mu je pa delala vso pot skrb.

Se nikdar ni bil na tolminskem gradu, ni iskal
tam nobenih pravic in tudi ni odrajtoval desetine in
placeval davséin.,

Njegov rod ni bil vajen pla¢evati davséine in de-
setine in se ni zmenil za nobeno oblast. Nikdar se
ni dal vpisati v knjigo podloZnikov in v Tolminu ga
ni nihée poznal, kakor tudi on ni poznal nikogar v
tolminskem gradu. Nikdar Se ni videl gras¢inskega
¢loveka v domadi grapi. Kako ga bodo sprejeli zdaj,
ko bo prosil zaslombo, ko bo iskal pravico? In ne-
kaj kesanju podobnega se je vzdignilo v srecu. Kar
7al mu je bilo, da se je doslej ogibal Tolmina, da ni
bil podloznik.

(Dalje prih.)
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O hvaleznosti.

Dr. Klug—P.

ISAL je znamenit rimski pisatelj in je za-
pisal besede: Ni vreden, da ga nosi zem-
lja, kdor je nehvalezen. Imenuj ¢love-
ka nehvaleZnega, povedal si vse, kar
mores grdega povedati o njem. Da, pre-
dragi, grda je nehvaleznost in grd je ¢lo-

vek k1 pozabi prejete dobrote, dvakrat grd pa je, ¢e
pozabi v nehvaleZnosti svojega Stvarnika. Dobroto
dobrot, vse svoje nam je dal, samo dva, tri trenutke
se poglobim v premisljevanju v dobrotljivost njego-
vo, pa se mi zdi kot da se zgrinja nad mano gora sa-
mih dobrot, da ginem pod to ogromno teZo boZje lju-
bezni in priznati moram tiho: o brezmejna je dobrot-
ljivost Tvoja, kako neskonéno velik si v tej svoji do-
brotljivosti, o Bog. Gospod, povej mi, kje pri¢ne
in kje se neha. Nikjer, oz. v ve¢nosti, zakaj brez-
mejna je kot brezmejno tvoje bistvo, brezdanja kot
je brezdanja nepojmljiva veénost.

Poklical me je iz gluhe teme, ko me ni bilo, v to
lepo boZje zivljenje. Tako me je poklical, kakor
pokli¢e spomladi roZo iz grude, iz trde grude v svet-
lobo in sonce svoje. In ni mu bilo dosti, da me je po-
klical. Dal mi je telo, delo najgloblje modrosti,
vdihnil je v to telo podobo svojo, svoje obli¢je; dal
mi je dufo, pocelo vsega mojega Zivljenja in neha-
nja. Kaj bi bil brez duse? Kamen na cesti, morda
ge vsakemu v napotje, ali pa Zival, topa in nema Zi-
val brez razuma in volje. Dal mi je z dufo vse, kar
sem. Clovek sem. Mislim, ¢utim, ljubim, kar ka-
men ne more in tudi Zival ne. Z du$o me je kronal
za kralja vsemu vesoljstvu. In kar je naskonéno
vet, z dufio me je povzdignil do ¢asti svojega dedica,
dedi¢a boZjega kraljestva, boZje ljubezni.

Po svojih dufinih zmoZnostih lahko spoznavam
resnico. Ce bi mi teh ne bil dal, bi nikdar ne mogel
spoznavati Njega, ki je Pot, Resnica in Zivljenje.
Kaj je pa vetjega, kaj lepSega, ko spoznavanje Bo-
ga in njegovih ¢udeZnih del.

Dobrota za dobroto. O¢e, velika je ¢asih tvoja
dobrota, tako velika, da ti je ¢asih Zal: morda se mi
otrok same dobrote izpridi, da te bodo drugi imeno-
vali razsipneZa; kaj bos rekel o nebeikem Ocetu.
Noé in dan je imel odprto roko in srce in je sipal, si-
pal. Podaril nam je sonce, studenec vsega veselja,
veega Zivljenja, podaril nam je zemljo, morje, nebo,
vse, kar je ustvaril, je podaril nam, da bi nam bili
kakor lestvica do njegovega srca, do njegovega pre-
stola. In je vedel, da se bomo prevzeli, vedel je, da
mu bomp bili v obraz kakor razbojnika in tujea, ki
ge je priklatil od nekod, da nam ukrade sreCo in imo-
vino. K vsemu temu pa nam je e dal angele in du-
hove, naj bi nas nosili na rokah, da ne bi zadela no-

Aleksander.

ga ob mejnik na cesti in se ranila. Dal nam je sa-
mega sebe. Kaj ni v Bogu vse, kaj ni vsaka naj-
manj$a stvarca odsvit njegove moci in lepote, sled
njegove neskonéne popolnosti. Ljubezen je Bog.
Ljubezen pa se najbolj razodeva v zrtvovanju in da-
ritvi. Bozja ljubezen se je tudi razodela v Zrtvova-
nju. Tako je ljubil Bog Oce svet, da je edinoroje-
nega Sinu poslal v svet; Bog nam je dal samega se-
be, pripel se je na kriZ, da je nas odredil, ustanovil
je cerkev, zakladnico milosti. Predragi, dobrota za
dobroto. In vendar so to Se komaj prvi ¢lanki ne-
skonéne verige bozje dobrotljivosti. Kje so Se nje-
govi nauki, zgledi njegovi, kje je milost, ki nam jih

daje s svetimi zakramenti? Kakor reke teko do nas: .

Sv. krst — vrata v bozje kraljestvo; birma — zna-
menje boZje milice; sv. spoved — zaveza miru in
sprave; v sv. Evharistiji nam daje porostvo srecne
veénosti, poslednje olje — zastava moéi v zadnji uri,
sv. zakon — vir nesebiéne ljubezni in druzinske za-
stopnosti, in zakrament masnifkega posvelenja —
delez altarja in boi;ega apostolstva. O Bog, ¢e bi
po vsem tem spoznanju tvoje dobrotljivosti srce le
ge ne hotelo Tebi Ziveti, o iztrgaj ga raje, vredno ni,
da bi §e utripalo. Kakor je bila neskonéna tvoja do-
brota, tako neskonéna je moja nehvaleznost. Bridko
se lahko pritoZujed nad nami kakor si se nekdaj:
“Vol pozna lastnika svojega in osli¢ek jasli svojega
Gospoda, samo Izrael me noée poznati in ne pozna
me ljudstvo moje.” Sinove sem si vzgojil, pa me za-
ni¢ujejo.” .

Dal si mi telo, o Bog, dal si mi duso, da bi mi bi-
la kakor rodovitno polje. Raslo bi na njem Zito kr-
§¢anskih kreposti in ¢ednosti, pa je poglej danes to
polje, kako je. Mesto, da bi Zarelo v soncu, polno
klenih zrn, polno sadov, pa je tako. PoleZano od vi-
harjev skudnjav, pobito od tofe nerednih strasti in
nagnjenj, poleg tega je pa Se polno grahovke in ple-
vela, plevela sebi¢nosti in samohvale. Kaj bos re-
kel, o Bog, ko bi pri§la jesen?

Dal si mi stvarstvo, da mi bo lestvica do tvoje
ljubezni, do tvojega srca. Prebrnil sem jo in jo na-
stavil navzdol v jamo satanovo v prepad grdega Ziv-
ljenja. Koliko gresnih misli, Zelja, dejanj pa bi bil
morda sedaj Ze blizu tvojega srca.

Dal si mi samega sebe, pa kaj sem se menil jaz
zate. Tako sladko je spati v jami, éemu bi lezel po
lestvi popolnosti in se trudil. Morda e Boga ni né,
¢e je, pa ni tako hud, saj se greSnikom navadno naj-
bolje godi. Cakal si v tabernaklju ure in ure onega
trenotka, ko se mi bo zljubilo vraéati 1jubezen svojo
za tvojo ljubezen, pa je nisi do¢akal one ure, klical
si izpred altarja po svojih duhovnikih: bob v steno.



Da, kamen bi preje omecil s svojimi prosnjami ko
mene, zgubljenega sina. O Bog, kako sem majhen
v svoji hvaleZnosti.

Sramota! Stvar me prevzame in zmaga; Bog me
8 svojo ljubeznijo ne zmaga, stvari me privezejo
nase s tanko nitko, Bog me ne more privezati na
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svoje srce tudi s tezko verigo svoje ljubezni ne. Q
srce, tako si hitro, kadar kliée svet, samo nasproti
Bogu si pa kot ledena gora. O razvnemi se danes v
hvaleznosti. ?V ¢em je hvaleznost? Priznaj pred-
vsem, da je tvoje dobro od Boga, spominjaj se vec-
lcrat teh dobrot, in vrac¢aj dobroto z dobroto.

QY
Tretji govor o kolektah.

(Po sv. Leonu Velikem iz 1. 442.)

RAVICNI Bog je pokazal po Jezusu Kri-
stusu, kako bo poplacal tiste, ki so
usmiljenega srca. Hotel nas je pouditi
o dogodkih prihodnjih dni in pripra-
viti na to, kar bomo v sveti veri Sele
dozivljali. Dobro je vedel nas Odre-

Senik, da hudobni duh razsirja nestevilne zmote po
vsem svetu in da je veéina ljudi zamotana v razne
oblike praznoverstva. Da bi ¢lovek radi svoje ne-
vednosti ne padel v brezdno veéne smrti, je Zvelicar
govoril o poslednji sodbi, Po tej naj bi se vsakdo
zavaroval pred nakanami zvitega sovraznika. Od-
slej je vsakomur znano, da dobri prejmejo placilo,
hudobni pa kazen. Zapeljivee in ofe greha, ki je
vsled napuha tako globoko padel in ves nevodcljiv
Skodoval ¢loveSskemu rodu in ki ni mogel obstati
pred resnico, je sezidal svojo moé na “laz”. Iz tega
strupenega studenca izvirajo vse mogoce spletke,
da bi gotovo praviéne oropal upanja na placilo, ko
ga je sam zgubil vsled oSabnosti. Zato so vsi, ki so
se spozabili nad Bogom, bili zapeljani po zlobi hudi-
¢evi. Satan ve, da ¢lovek ne zataji Boga samo v be-
sedah, ampak tudi v dejanju in katerim ni mogel iz-
trgati vere, jih je oropal kri¢anske ljubezni. Zasa-
dil je v marsikatero ¢loveiko srce korenino skoposti.
Zoper te zvite satanove nakane je obljubil Kristus
pomoé tistim, ki so dobrega srca. Ponudil nam je
zdravilna sredstva. Ze vnaprej vsakdo ve, kakina
bo sodba. Naj ne zgine izpred nasih oé¢i podoba po-
slednje sodbe. Napovedal je Odrefenik, da pride ta-
krat v vsej slavi in moé¢i. Spremljalo ga bo neizmer-
no Stevilo angelov. Zbrani bodo vsi narodi, vsa
ljudstva pred boZjim stolom. Loé&eni bodo praviéni
od kriviénih, dobri od hudobnih. Ko prejmejo u-
smiljeni plaéilo, se obrne Zvelitar k trdosrénim in
zasligijo veéno obsojenje v ognju, ker niso doprine-
sli dobrega sadu. Kdo bi se ne zgrozil pred tako
obsodbo? To nam je razodeto v svarilo, da si v Ziv-
ljenju z dobrimi deli naklonimo milo sodbo.

Ce se je ¢lovek resil nevarne brezbriZnosti za do-
bro, bo lahko ufel veéni obsodbi. Ravno to je na-
men nafega prihodnjega sodnika, to je volja usmi-
ljenega Zvelicarja: da brezboZni zapusti nevarna

pota; gresnik, da se izogiba grehu, ki mu postaja
druga narava.

Socutje imej z revezem, kdor hode doseéi usmi-
ljenje pri Jezusu. V druzbo sreénih bo le tisti pri-
Sel, ki je lajsal bedo nesrecénih.

Nihée naj ne prezira svojega sobrata. Kako naj
bi ne pomagali ubogemu, ko po besedah Kristusa
velja dar njemu samemu! Resni¢no, povem vam:
kar ste storili kateremu izmed teh mojih najmanj-
Sih bratov, ste meni storili. Daj laénemu jesti; s tem
kupis nebesko kraljestvo. Darovavec minljivih stva-
ri postane$ dedi¢ ve¢nih dobrin. Kako je mogoce,
da so ta neznatna darila tako visoko tehtana? Od-
tod, ker so dobra dela tehtana na tehtnici ljubezni.
Ako ¢élovek to ljubi, kar ljubi Bog, potem se ¢lovek
upravicéeno bliza kraljestvu tistega, kjer vlada sama
ljubezen.

Izvriujmo dela ljubezni, kot nam Ze apostoli
velevajo. S prevdarnim in oc¢etovskim srcem so do-
lo¢ili kolektni dan (za cerkev in reveze). Ker je bi-
la ta ustanova za cerkev tako plodonosna, naj osta-
ne. Vsled tega, poslusavei, prispevajte vsak po svoji
moci v cetrtek v svojih cerkvah, kot so okraji raz-
deljeni. S tem si zagotovite pladile veéne srece.
Obenem ne pozabimo tudi tistih, ki se radi svoje bo-
jazni in skromnosti ne upajo javno prositi. Vemo,
da so tudi taki med nami. Hitimo v njih stanovanja
in jih razveselimo. Njih veselje bo Se vecje, ker ste
isto¢asno odpomogli rev&éini in nezZnosti njihovega,
srca. V revezu glejte samega Jezusa, ki je, kot pra-
vi apostol, postal ubog, ko je bil bogat, da bi v rev-
S¢ini nas obogatil,

Da bo vasa poboznost Bogu Se bolj v8eé, vas opo-
minjamo, ljubljeni v Gospodu, pokaZite svojo gorec-
nost ob tej priliki ¢ posebno s tem, da naznanite
vi§jim manihejce, ki se skrivajo po tajnih skrivali-
&¢ih. Naznanite jih. To je dobro delo, razkrinkati
njih bivalis¢a in pobijati njega (t. j. hudic¢a), kate-
remu sluZzijo. Oni uée, da ne priznavajo Mojzesove
postave, ki govori, da je Bog ustvaril vse. Zametu-
jejo razodetja Sv. Duha, ki je govoril po prerokih.
V svoji brezboZni predrznosti so zavrgli Davidove
psalme, katere nafa katolifka cerkev rabi v svojih
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molitvah. Taje Jezusovo rojstvo. Njim ni ni¢ sve-
{ega, ¢istega in resni¢nega. Primerno je, da se z mi-
los¢ino vred Se udelezite tega bogoljubnega dela.

K temu naj pripomore milost naSega Gospoda
Jezusa Kristusa. Amen.”

OPOMBE:—Ta kolekta je bila na cetrtek, dne
6. julija 444. H koncu govora omenja papez Leo
krivo vero manihejcev. Ustanovnik tega krivover-
stva je Mani, doma iz Perzije (tako nekateri). Ucil
je, da sta si nasproti dve kraljestvi: Kraljestvo

“svetlobe” z Ormuzdom na ¢elu in kraljestvo “tmi-
Obe kraljestvi sta gi neprestano v
svetopisemske

ne’”’ z Arimanom.
boju. Manihejci so docela zavrgli

knjige starega zakona. Sekta se je zelo razsirila
tudi po evropskih dezelah. Sledove tega krivover-
stva naletimo Se mnogo v srednjem veku pod raz-
nimi imeni kot ‘“katari, bogomili” itd. V Bosni 80
se ti manihejski krivoverei nazivali “bogomili”. Bo-
senska vladarja Kulin (1180-1204) in njegov na-
slednik Matija Ninoslav (1204-1251) sta Sirila bogo-
milstvo. Ideje teh krivih ver so bile ne samo mani-
heisticne, ampak tudi komunistiéne. Ogrsko-hrva-
ski kralj Bela III. (1235-1270) je vpadel v Bosno in
unicil to sekto in njih zasc¢itnika.

—Rev. Pavel Podbregar.

1 PREVZV, NADSKOF SERAFIN CIMINO, O.F.M., NAS BIVSI VRHOVNI PREDSTOJNIK.

————=1K Manjsih Bratov Zaluje za svojim bivsim

R vrhovnim poglavarjem. Dne 5. maja je
na ladji, ki je plula iz Juzne Amerike v
Genovo, v Gospodu zaspal eden najod-
litnejSih sinov reda Manjsih Bratov in
sluzabnik svete Cerkve, prevzv. nad-
gskof Serafin Cimino. Bil je vrhovni predstojnik re-
da od 1915 do 1921, pozneje apostolski delegat v
Mehiki in nazadnje papezev nuncij v Peru.

Nadskof Cimino, blagega spomina, je bil rojen
3. oktobra 1875 na otoku Kapri pri Neapolju. V red
Manjsih Bratov je vstopil 26. februarja 1893. Pet
let pozneje, dne 9. aprila, je bil posvecen v masnika.
Kot mladega patra so predstojniki poslali v medna-
rodni kolegij sv. Antona v Rim nadaljevat bogoslov-
ske vede.

Po koncéanih Studijah je ostal v Rimu za profe-
sorja svetega pisina v istem kolegiju, kjer je potem
poudeval dvanajst let. Predstojniki in celo sveta

stolica so v njem spoznali moZza, ki bo ‘po svoji vse-
stranski sposobnosti in globoki poboZnosti zavzel Se
vi§ja mesta. In res, izbrali so ga za generalnega
definitorja reda ter konsultorja svete kongregacije
Indeksa.

Za casa Pija X. je bil p. Serafin Cimino poslan
v ZdruZene drzave v Ameriko, kjer je bil profesor
v semeniséu sv. Antona v Catskill, N, Y., in pozneje
vikar v italijanski Zupniji Thompson St. v New Yor-
ku. Odondot so ga sveti Oc¢e Pij X. pozvali v Rim
in ga imenovali za kustoza ali varuha boZjega gro-
ba v Jeruzalemu. Kot kustos Svete Dezele si je na-
bral veliko zaslug. S svojo ljubeznivo prijaznostjo
ter s svojim vzglednim redovnim Zivljenjem kot
predstojnik razsezne kustodije Svete Dezele, je zla-
sti blagodejno vplival na svoje podloZne in si prido-
bil njih srca, da so mu z veseljem sledili v mejse-
bojni bratovski ljubezni in v zvestem spolnovanju
svojih dolznosti. Tega je bil pri¢a pisec teh vrstic,



ki je bival Z njim v Jeruzalemu in hrani Se zdaj naj-
ljubeznivie spomine na tisti ¢as.

Kako goreé¢ in neustrasen varuh Svete Dezele je
bil pokojni p. Serafin, spri¢uje najbolje to, da je Sel
leta 1915 v Carigrad k sultanu Mohamedu V. in do-
segel, da so bili med vojno vzeti samostani zopet vr-
njeni kustodiji ter je od sultana prejel pismeno za-
gotovilo, da se morajo isti nedotaknjeni pustiti ku-
stodiji v prihodnje.

Ko je bil leta 1915 generalni kapitel reda Manj-
§ih Bratov v Rimu, so provincijali izvolili p. Serafina
Cimino za vrhovnega poglavarja nasemu redu. Naj-
vi§jo sluzbo reda je sprejel vdano ter jo opravljal
v veliko ¢ast reda Manjiih Bratov. Zelel je spoznati
razmere vsega reda, ki je za Casa svetovne vojne
veliko pretrpel, in zato je sklenil osebno obiskati vse
samostane, pripadajoée njegovi oblasti. Leta 1919
je priSel v ZdruZene drZave in je obiskal tudi na$ sa-
mostan v New Yorku na 62 St. Marks Place dne 30.
avgusta. Z njim je bilo tudi deset drugih sobratov.

Imel je silno tolaZilen govor pri obedu, v kate-
rem je izrazil upanje, da bo mali in mladi nas komi-
sarijat enak goréi¢nemu zrnu zrastel v veliko drevo,
&e bodo krasile sobrate ¢ednosti, po katerih moramo
redovniki hrepeneti.

Obiskal je nadalje druge samostane po ZdruZze-
nih drzavah, kjer so ga redovniki povsod kot svoje-
ga dobrega ofeta sprejemali z najvecjim veseljem
voljen p. Bernardin Klumper za vrhovnega pogla-

Nato se je napotil v Juzno Ameriko, kjer so ga
redovniki sprejeli z nepopisno radostjo in slovesnost-
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jo, saj je bil on prvi vrhovni poglavar, ki jih je obi-

skal.

Iz Juzne Amerike so ga pa pozvali sv. Oce Bene-
dikt XV. radi nujnih redovnih zadev v Rim. Leta
1921 je bil nov generalni kapitel in tedaj je bil iz-
varja reda Manjsih Bratov. Sveta Stolica je pa biv-
Sega generala p. Serafina Cimino imenovala za nad-
skofa in apostolskega delegata v Mehiki. Tedaj je
nastopil svojo strahovlado Calles, pravi Neron, ki ga
ni hotel sprejeti kot apostolskega delegata v Mehiki.
Pripovedoval mi je sam delegat v New Yorku, kako
tezko mu je bilo sploh priti v Mehiko in pri spreje-
mu mu je rekel predsednik Calles: “V svoji kapeli
lahko masuje$, drugega pa nima$ opraviti pri nas.”
Neustraseni delegat mu je pa sréno odgovoril: “Sveti
O¢e Pij XI. me niso poslali zato v Mehiko, maSujem
lahko drugod” in se je odpeljal v New York.

Pozneje so ga sveti O¢e imenovali za svojega
nunecija v Peru. Lansko leto je zadela nuncija kap
in da bi si izboljgal zdravje, se je letos podal v Rim.
Med voznjo pa je umrl dne 5. maja na ladji Orazio.

“I’Osservatore Romano’” je obSirneje popisal
delo prevzv. nadskofa Serafina Cimino ter pravi:

“Po previdnosti bozji je bil Peru zadnje mesto
tega vrednega masnika, &igar Zivljenie je bilo na-
polnjeno s tolikimi zaslugami. Od tam je ta ne-
utrudljivi delavee $el k poéitku in po veéno plaéilo.”

Slava njegovemu spominu!

Poéivaj v miru boZjem, blaga dusa!

—P. Benigen.

Zahvala in proSnja.

Oltarno zensko drustvo Dobrega namena iz De-
troita mi je izrocilo ¢ek za $75.00, in sicer $50.00 za
zidanje novega fran¢iSkanskega samostana v Brezi-
cah, $25.00 pa za Slomskov sklad. Vrlim detroit-
skim Zenam ¢&ast in najlepSa zahvala! Prvo drustvo
je to, ki se me je spomnilo z velikodusnim darom.

Mogoée bi koga zanimalo, kako je s samostanom
v Brezicah. Pred enajstimi leti je bil po potresu
skoro popolnoma porusen in ni kazalo drugega, ka-
kor pozidati novega. Kar sem dobil na misijonih
med amerikanskimi Slovenci, sem redno posiljal v

Brezice. Novi samostan Ze stoji — seveda Se ni vse
kon¢ano. Pla¢an pa Se ni. Obresti za dolgove v

stari domovini moramo plac¢evati po 16 odstotkov.
Skoro obupno je to. — Javno $e nisem prosil, ¢etudi

sem Ze nad eno leto v Ameriki, toda Zene iz Detroi-
ta so mi dale povod in pogum. Z nekakim strahom
zapisem Zeljo in prodnjo: Mogoce so kaksna drustva,
ki bi lahko, ali vsaj brez velike teZave, lahko utrpe-
la majhno svotico. Mislil sem si Ze, ¢e bi mi vsak
¢ni, ki me je poslusal na misijonih, poslal en “kvo-
der”, pa bi bil skoraj reden dolgov. Sicer pa ¢lovek
komaj zmaguje ogromne obresti. Za dobrotnike se
opravljajo sv. mase in molitve.

Poznam razmere in vem, kaj so slabi casi, zato
ne pricakujem in ne prosim mnogo. Iz malega raste
veliko! Vsak najmanjsi dar bo zapisan v knjigi
zivljenja na raéun veénosti. Morebitni darovi naj
se podiljajo na naslov: Rev. Odilo Hajniek, Box 443,
Lemont, Il
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Se nekaj novic.

Amerikanski Slovenec in Glasilo K.S.K. Jednote
sta prinesla izérpno zgodovinsko értico o Zupniji sv.
Druzine v Kansas City, Kans. Dne 4. julija so nam-
re¢ tam slovesno blagoslovili novo cerkev. Natanc-
nejse porocilo bo sledilo v koledarju. Sedaj povda-
rimo samo to, da je krasna cerkev lep zgled, kaj pre-
morejo vneti farani, ¢e se lotijo kakega dela pod
gpretnim vodstvom dusSnega pastirja. Slovencem v
Kansas City iskreno cestitamo in Zelimo, da bi se Se
mnogo let zbirali k sluzbi boZji v svoji slovenski
cerkvi.

Veseli nas tudi napredek nove zupnije v Detroi-
tu, kjer so kmalu po blagoslovitvi nove cerkve imeli
&e katoliski shod. Upamo, da bomo dobili daljse po-
rolilo za koledar.

»® W »

Se enega slovenskega novomasinika so dobili le-
tos ameriski Slovenciv osebi Rev. A. Basnika iz Saint
Mary’s, Pa. Posvetil ga je dne 17. junija pittsbur-
gki 8kof, novo sv. maSo pa je daroval med svojimi
domacini v nedeljo poznej, dne 24. junija. Nase
prisréne cestitke!

* £ b

Dne 16. julija je minilo 700 let, odkar je bil sveti
Frandisek proglasen za svetnika. S franciskani vred
se veselijo tega dogodka vsi ljubitelji asiskega sera-
fina. Pred sedemsto leti, dve leti po svetnikovi smr-
ti, je sveta katoliSska Cerkev uradno priznala Fran-
¢igkove vrline in sv. Franc¢iSka postavila za zgled
vsem tistim, ki hodejo biti boZji ne samo v lepih be-
sedah, ampak v dejanju. Ravno korak iz lepih be-
sed v dejanje je najtezji in le junaska srca so dovolj
moéna, da storijo tudi ta najtezji korak. Ljudstvo
se po vecini zaveda, kaj mora storiti, ¢e hoce za Go-
spodom, toda korak v dejanje se jim zdi pretezak,
zatorej odlaSajo. Pridejo trenutki, ko se topijo v
dobrih sklepih in jim solze orosijo o¢i. (Dvakrat
sem nedavno bil priéa tega, tedaj, ko so v nekem
chicaskem kino predstavljali Ben Hurja, in letosnji
veliki teden, ko so ravno tam predstavljali trpljenje
Kristusovo v King of kings.) Toda te trenutke pre-
nesti v dejanje je velikokrat tezko. Sveti Franéisek,
daj nam moéne volje in krepkih prsi, da bomo &li v
boj za Gospoda in za lepoto nase duSe! Glej, Ti si
radi Gospoda in radi svoje duse zapustil vse na sve-
tu, mi pa Se vedno tako zelo visimo na zemlji in na
njenih dobrinah. Daj, izpremeni naSe misljenje in
izprosi nam moc¢nih ljudi!

L] B &

V Ljubljani je pred kratkim slavil svojo petde-
setletnico religiozni pesnik Silvin Sardenko. Se prej
je istotam praznovala petdesetletnico & mati Eliza-
beta. Ravnokar sem pregledoval stare letnike Ave

Marije in sem opazil takoj na prvi strani prvega let-
nika pesem M. Elizabete. Potem je brez preneha-
nja ostala naSa sotrudnica, tako, da jo po pravici
lahko imenujemo naSo pesnico. Ceravno je Ze malo
pozno, vendar se ¢utimo dolzne, da izrazimo na tem
mestu svojo hvaleznost M. Elizabeti s tem, da ji
iskreno cestitamo. Obenem priporo¢amo ameriskim
Slovencem njene pesniske zbirke, zlasti pa jim pri-
poro¢amo njeno zadnje delo, premisljevanja po pes-
mih Male Terezije, takozvane “Sréne rubine”. Naj
Gospod Bog ohrani naso vrlo sotrudnico Se mnogo
let!
# ES @

Koledar za leto 1929 je ze dobil novo naslovno
sliko. Izgotovil jo je ljubljanski franc¢iskan in aka-
demic¢ni slikar P. Blaz Farénik. Prisréna mu hvala

Profesor dr. V. Sarabon.

za trud! Veseli smo, da se je tako hitro’in rad od-
zval. Nekateri se namre¢ ne odzovejo hitro, neka-
teri pa tudi na ponovne prosnje ne dajo odgovora . . .
Imamo Ze nekaj lepih prispevkov za koledar, vendar
Se mnogo potrebujemo. Ker so nekateri ¢¢, gospo-
dje izrazili Zeljo, da bi radi raznih prireditev po-
znej izsel koledar, zato naznanjamo, da smo podalj-
sali rok za porocila do konca meseca avgusta, Naij
ne bo torej nobene naselbine, iz katere ne bi dobili
porocila!
ES 5® B

Chicago nam dela preglavice. Nekateri piSejo:
bil sem v Chicagu, priSel sem iz Chicaga itd., Drugi
zopet povdarjajo: bil sem v Chicagi, prisel sem iz
Chicage . .. Previdno se je izognil temu dvojnemu
izrazanju dr. Sarabon v svojih pismih iz Amerike in
je zacel rabiti Chicago za vse sklone; torej besede
ne deklinira ali sklanja. Kaj naj pore¢emo k temu?
Navadno je ljudstvo merodajno pri slovniénih pravi-



lih in najboljsi jezikoslovei so se vedno opirali na
ljudstvo (n. pr. P. Stanislav Skrabec). Ljudstvo
deklinira Chicago po prvi ali a-jevski deklinaciji.
Ne ozira se na to, ker se koncéuje na -o, kakor mesto.
Tisti, ki se ne opirajo na naSe amerisko ljudstvo, ti-
sti hoéejo Chicago deklinirati po drugem razredu
druge deklinacije, torej po zgledu “mesto” v Brez-
nikovi slovnici (8. izd.). Mi se bomo v Ave Mariji
Se zanaprej opirali na ljudstvo in bomo pisali: bil
sem v Chicagi, prisel sem iz Chicage . . .
" 0 L]

Zopet so nam 3tiri osebe poslale stare letnike
Ave Marije in stare koledarje. Skoro vse so bile
povrh &e tako dobre, da so krile prevoznino. Naj
jim Gospod Bog poplaéa njihovo dobroto! Ured-
nik Ave Marije se jih bo s hvaleZnim srcem spomnil
pri sv. ma§i. Ce imajo e kje stare letnike tako me-
setnika Ave Marije kakor koledarja, naj jih poslje-
jo uredniku. Z velikim veseljem bo sprejel zlasti
najstarejse letnike, od leta 1909 do 1. 1917. Rad bi
namreé zbral vse letnike skupaj, da bi imel pred
o&mi, kaj vse je tekom Casa iz8lo v Ave Mariji. Zra-

_ven tega pa se je priporo€il za nekaj starih letnikov

tudi ravnatelj licejske knjiznice v Ljubljani in pri-
stavil, da v domovini s posebnim zanimanjem prebi-
rajo porocila iz Amerike.

* * ®

Ker se je nekaterim zdelo, da je Ave Maria kre-
nila nekoliko vstran od zaértane poti, se je urednik
malo potoZil enemu izmed priznanih slovenskih kul-
furnih delaveev v Ameriki in dobil od njega tak-le
cdgovor: “Po mojem skromnem mnenju, kakor tudi
po mnenju mojih prijateljev, je vprav zadnje case
list na visji stopnji kot je bil kdaj prej. Saj ima
list, odkar ga urejujete Vi, lep narodni ton, SirSe ob-
zorje, veé pestrosti. Pri vsem tem pa prav ni¢ ne
trpi nabo%na vsebina. Zato prav iskreno upam, da
boste Ave Marijo obdrZali na tej poti.”

* * *

V krog nagih sotrudnikov je stopil Rev. Ksaver
Meiko, kar iz srca pozdravljamo. Ksaver Mesko je
priznani slovenski pisatelj. Doma je iz zelene Sta-
jerske. Dolgo &asa je pastiroval med koroSkimi ro-
Jaki, po svetovni vojski pa je moral zapustiti ljublje-
no Korodko. Sedaj je Zupnik pri sv. Roku blizu Slo-
venjega Gradeca.

Ob tej priliki prav lepo prosimo vse bivie in se-
danje sotrudnike Ave Marije, naj Se zanaprej pod-
pirajo nag list in naj mu pridobijo e novih sodelav-
cey, Ave Maria je popolnoma navezana na sotrud-
nike in &im veé jih bo, .tem bolj bo napredovala. In
&im bolj bo napredovala, tem vel src bo pridobila
za dobro stvar in za Boga.

* * Es

Veseli nas, da dobivamo vedno veé pisem za mla-

dinskj oddelek. Ce bo mladina vzljubila Ave Ma-
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rijo, ima bodoénost nas list. In nasprotno: Ce bo
nas list pridobil mladino, bo tudi mladina od njega
imela koristi v narodnem in verskem oziru. Naj se
zavedajo staridi tega in naj nagovorijo svojo mladi-
no, da bo dopisovala v Ave Mariji!

* ¥ *

Naga chicaika mladina si je pri nas v Lemontu
izbrala prostor za svoje igre. Ze so izmerili prostor
tam na oni strani Zeleznice in sedaj bodo priceli s
pripravami. Mi jim klicemo: Dobrodosli! — in Ze-
limo, da bi se poleg prijetne zabave, navzili sveZega

lemontskega zraka.
* * *

Razna drustva so zacela redno vsako leto priha-
jati k nam v Lemont na romanje ali na izlet. Prvo
drudtvo, ki je prislo korporativno k nam, je bilo dru-
itvo sv. Stefana iz Chicage. Ostalo nam je zvesto
od pocetka in letos ter lani so se odlo¢ili, da pride-
jo dvakrat na leto. Za drustvom sv. Stefana so se
letos oglasili drustveniki sv. Mohorja, ki so si tudi
izbrali dva dneva v letu. Nadalje so letos prvié¢ po-
setili Lemont kat. borStnarji sv. Jurija iz Chicage.
So. Chicazani imajo svojo nedeljo. Izmed Zenskih
drustev pride sem na romanje drustvo Marije Poma-
raj od sv. Stefana v Chicagi. Clanice tega drustva
so nade velike dobrotnice, ker so dale svoj ¢as za en
aker. Zraven drugih so Zrtvovale za en aker tudi
drustvenice najveéjega drustva K.S.K. Jednote, dru-
§tva Marije Magdalene v Clevelandu. Mogoce bo-
do tudi te drustvenice prisle kdaj v vetjem &tevilu
na romanje k nam v Lemont. Posamezniki Ze tako
prihajajo semkaj od vseh strani, iz Clevelanda in
Detroita, iz New Yorka in San Francisca, iz Minne-
sote in od drugod.

Zelo smo se razveselili, ker so si tudi nasi oZzji
rojaki in dobrotniki Lemonta, Prekmurci, dolecili
gvojo nedeljo, drugo nedeljo v avgustu, in bodo te-
daj, zaten§i s prihodnjim letom, redno vsako leto
pridli k nagi Mariji na romanje. Njihovo navduSeno
petje in njihova goreda molitev se nam je posebno
vtisnila v spomin, ko smo jih opazovali tukaj. S
Prekmurci bodo prigli radi njihovi sosedi MedZimur-
¢i in z Medzimurci bratje Hrvati. V mesecu juliju
so sklenili priti k nam tudi Poljaki, tako da je res
pri nas zatocisée katoliskih Slovanov. Naj Gospod
Bog Zivi vse slovanske narode!

» * *

8e eno novico iz starega kraja moram dodati, no-
vico iz zelene Stajerske: Maribor¢ani in z njimi La-
vantinéani so dobili pomoznega skofa v osebi dr. To-
mazi¢a, sedanjega stolnega dekana. Mariborska
gkofija je zelo obseZna, odkar ji je bilo dodeljeno
Prekmurje in del Korogke, zato potrebuje pomoZne-
ga Skofa. PrevzviSenemu g. Skofu dr. Tomazi¢u na-
Se iskrene Cestitke!
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Ze smo bili kon¢ali s prispevki za to Stevilko, ko
smo prejeli Se par novic iz starega kraja. Ena iz-
med najznamenitejsih je ta, da je praznoval naj-
vec¢ji slovenski katoliski mislec svojo Sestdesetletni-
co. Kdo ga ne pozna, sicer tako zelo tihega in
skromnega dr. Alesa Useniénika! Po smrti dr. Mah-
nica je on glasnik katoliske misli med Slovenci. Po
smrti dr. Krekovi pred desetimi leti je on tudi na$
glavni katoliski ideolog in sociolog. Pred kratkim
je bil dal novejsemu katoliSkemu gibanju med Slo-
venci pravo smer in nasi mladini pokazal pot, ki edi-
no vodi k resitvi sodobnih problemov. Naj Gospod
Bog ohrani Slovencem Se mnogo let dr. Alesa USe-
ni¢nika! To je iskrena Zelja urednika Ave Marije.

To gotovo zelijo tudi vsi ¢itatelji Ave Marije.

Iz starega kraja je dosla istocasno tudi vest, da
sta bila pred kratkim zopet promovirana dva franci-
skana za doktorja bogoslovja, P. Godfrid Ploj v Za-
P. Stanko

grebu, P. Stanko M. Aljanci¢ pa v Rimu.

St. Francis
Academy,

Jje znan citateljem Ave Marije, ker je njen sotrudnik.
Njen sotrudnik je tudi P. Krizostom Sekovanié,
O.F.M. Tudi on je konc¢al ravnokar svoje triletne
Studije v Rimu in se je vrnil kot generalni lektor v
provincijo. Obljubil je z veseljem svoje nadaljne
sodelovanje pri Ave Mariji in urednik upa, da bo
besedo tudi drzal. Vsem trem sobratom nase pri-
sréne Cestitke!
* * *

Razveselila nas je novica iz Ljubljane, ki sporo-
¢a, da se ameriski konzul za Jugoslavijo Mr. Prince
zelo zanima za Slovence in slovenSéino. Pravi, da
je slovens¢ina moderna zastopnica staroslovenskega
jezika in je Ze vsled tega vredno, da se je uéijo zla-
sti slavisti. Mr. Prince zna poleg drugih slovanskih
jezikov tudi slovenski in je pred kratkim predaval
na nadi univerzi v Ljubljani v slovenskem jeziku o
vplivu ameri$kih univerz na javnost. Tujci se torej
ucijo slovenskega jezika radi znanosti in simpatije,

nasi ljudje pa slovens¢ino zanemarjajo in prezi-
TAJOls s

Seveda se dobijo tudi v tem oziru izjeme. Zad-
nji¢ (dne 8. julija) je n. pr. poleg Mr. Zalarja na-
stopil na pikniku Mr. Stukelj, prvi glavni predsed-
nik K.S.K. Jednote. Povdarjal je predvsem, da bi
se ameriski Slovenci morali bolj zavedati svoje na-
rodnosti, da bi morala zlasti nasa drustva veékrat
nastopati tudi v ameriski javnosti, ker nas Se zelo
malo poznajo. Seveda bi bilo to potrebno. Ampak
nasi Slovenci so Ze taki, da se malo brigajo za ugled
in spoznavanje pri inozemcih. Premnogi celo noce-
jo podpirati tistih, ki vse svoje moci posvecajo na-
rodnemu in verskemu idealu. Preveé so zatopljeni
v svoje lastne skrbi. Skoda se jim zdi, da bi Zrtvo-
vali vsaj en cent na dan za dobro c¢asopisje. In ven-
dar se smatrajo Se zraven tega za katolicane, za
praktiéne katoli¢ane! Koliko je S¢ med ameriSkimi
Slovenci druzin, ki nimajo Ave Marije! Stane samo

tri dolarje na leto. Ce bi vsaki dan dali en cent na
stran, bi prislo na koncu leta skupaj $3.65. Torej
niti enega centa na dan ni treba Zrtvovati, ée hocete
biti naro¢eni na Ave Marijo. Dajte se zganiti, lju-
dje bozji, in Zrtvujte nekaj za katoliko in narodno
Casopisje! Vsakega katoliskega Slovenca v Ameri-
ki mora biti sram, ¢e mora na vprasanje izjaviti: Ni-
sem naroc¢en na Ave Marijo, nimam denarja . . .

* W *®

S posebno hvaleZnostjo moramo pozdraviti tiste
precastite gospode duhovnike, ki so naklonjeni nam
in nasemu delu. Nedavno je preé. g. Zupnik v La
Salle, Rev. Saloven, prav toplo priporoéil svojim fa-
ranom Ave Marijo in naSega zastopnika. Na tem
mestu mu izraZamo svojo zahvalo in priznanje. Naj
bi se zdruzili vsi tisti, ki korakamo proti istemu cilju
in hotemo dobro nasemu slovenskemu ljudstvu!

W W *



Daleé¢ tam v Minnesoti imamo tudi enega poseb-
no dobrega prijatelja med gg. duhovniki. To je
pre¢. g. Trobec v Rice, Minn. Upeljal je bil celo
tretji red v svojo faro. Poslal nam je Ze zraven dru-
gih gospodov poroéilo za koledar. In v tem poroéilu

smo brali, da so letos praznovali petindvajsetletnico,
odkar so vlozili temeljni kamen za sedanjo njihovo
cerkeyv. Dr. Seligkar iz St. Paula je bil slavnostni go-
vornik. Mi si ne moremo drugace pomagati iz za-
drege, kakor da jim prav iz dna srea Cestitamo k ve-
selemu dogodku, dasiravno je Ze minilo njihovo slav-
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nostno razpolozenje. nasa dobra

volja!

Naj zadostuje

* *® *

Vse precastite gospode duhovnike in druge za-
stopnike e enkrat prav uljudno prosimo, da bi se
kar najprej odzvali in poslali porocilo iz svoje na-
selbine. Kakor smo ze povedali, smo podaljsali ¢as
za poroéila do konca avgusta. Naznanjamo, da bo-
mo tudi druge prispevke sprejemali istotako Se do
konca avgusta. Zatorej naj nobeden ne odlasa in ne
omahuje, temveé naj ¢im prej poslje svoj prispevek,
da bo koledar tem lepsi in popolnejsi.

Cudez.

Ksaver Mesko.

Velika Gospojnica — dan, kakor so bili dnevi v
paradizu pred prvim grehom. Dopoldne smo imeli
pri Mariji na Zili ob Beljaku cerkveno Zegnanje.
Udelezila se ga je ljudstva ogromna mnoZica, od
blizu in dale¢.

Ko se je narod razsel, smo pobrali s cerkvenimi
kljucarji iz nabiralnikov v cerkvi denar, kakor je
bila od nekdaj navada.

(lez poldne in $e po blagoslovu popoldne sem
imel ljudi v Zupnigéu. Proti veeru sem Sel spet v
cerkev. Pa sem zagledal, ko sem naglo vstopil skozi
velika vrata in se je razgrnila pred menoj vsa velika,
stara cerkev, pri Zeleznem nabiralniku gori ob pres-
biteriju tujca, moza srednjih let, moénega, siroko-
pledega, obletenega v precej ponoseno delavsko ob-
leko. Kratko paléico je drzal v roki — vedel sem
takoj, da ima pal¢ico namazano z lepilom in je po-
skusil z njo dvigniti denar iz nabiralnika. V vidni
zadregi je skusal palcico skriti, ko sem nenadoma
vstopil.

Ksaver Mesko:

“Siromak, ni¢ ne bo,” sem pomislil in Sel mirno
mimo njega v zakristijo, kakor da vobce nicesar o-
pazil nisem.

Pozneje sem si mislii: “Moz je bil najbrZ potre-
ben, morda hudo la¢en. Dal bi mu bil kako kronco,
bi si vsaj kruha kupil.”

Pa je bilo prepozno.

Drugi dan sem Sel ves zamisljen proti kolodvor-
ski posti v Beljaku. Kar me preprost delavec po-
zdravi nenavadno globoko in spostljivo, kakor me do
tedaj v Beljaku ni menda pozdravil Se nihce.

Pogledam precej zavzet in se zacudim Se bolj,
ko moza spoznam: “Saj je to tisti ¢udni romar od
véeraj, ki se je tako zanimal za nabiralnik.”

Postal sem in gledal za njim, da bi si ga res do-
bro ogledal. Zakaj rekel sem si: “CudeZ boZzji, pa
je vendar Se en ¢lovek na svetu, ki pozna hvalez-
nost? In ta je vlomilec in tat?”

MARIJIL

Vse svoje radosti pred prestol polozil
bom tvoj, o Kraljica,

Vse svoje boli bom tebi potoZil

ti Mati — Devica.

Magnifikat Bogu z mano bo§ pela
v vseh mojih radosti.

In Zalostna Mati bo§ z mano trpela
v vseh mojih bridkostih.

Da kdaj v veselju ne bi se pregresil
me ti bod svarila,

da v bolih k Ocetu ne poti izgresil,
me ti bod vodila.
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Marije Pomagaj

L P. Benigen.

Ljubeznivi obiski na ameriskih
Brezjah.

Dva odliéna nasa rojaka sta
skoraj isto¢asno posetila Ameri-
ko. Prisla sta iz stare domovine,
da bi nas Amerikance vnela za
ljubezen do nase domovine, ker
preve¢ pozabljamo na njo . . .
Eden nam je predoceval lepoto
nase domovine s slikami in jih
razlagal z Zivo besedo. Drugi je
pa udaril kar na struno nasega
srca z milo slovensko pesmijo.
Da vzljubimo zopet naso lepo do-
movino in mili nas materni jezik,
to sta hotela doseéi odli¢na nasa
gosta: profesor dr. V. Sarabon
in operni pevec Anton Subelj. Pr-
vega smo §li poslusat v Joliet v
Slovensko dvorano, h koncertu
drugega pa smo 8li v Chicago v
Solsko dvorano svetega Stefana.
O uspehih obeh so Ze veliko pi-
sali slovenski ¢asniki v Ameriki.

Dostavim samo: dosegla sta
svoj namen. Vnela sta v srcu vsa-
kega, ki ju je sliSal, zopet ljube-
zen do domovine in ponos, da smo
Slovenci. Naravno je pa¢, da
ham, ki smo dale¢ od domovine in
ze dolgo nismo videli ne svojih
dragih doma, ne krasnih doma-
¢ih krajev, nekako vse tuje in
nepoznano postane in se nam o-
hladi ljubezen do domovine. To
je, pravim, &isto naravno; kajti
izpred o¢i, iz spomina. Kako
prav je torej, da sta prisla k nam
ta dva naSa odli¢na rojaka in s
tem hvalevrednim namenom, Za-
dosti sta se tudi prepri¢ala oba,
8 kolikim veseljem so ju sprejeli
povsod nasdi rojaki, s kolikim ve-
seljem ju posludali. Bilo je nekaj,
c¢esar je pogreSalo nase srce: ho-

telo se je ogreti ljubezni do do-
movine. In to se je zgodilo v obil-
ni meri. Kakor dete, ki dolgo ni
videlo svoje matere, radostno pri-
tece k njej in je zopet vse sreéno
in zadovoljno v naroc¢ju svoje
drage matere; tako se je godilo
nam pri teh ljubkih spominih na

naSo domovino. NaSa sreca so
vzplamtela nezne Ijubezni do

matere domovine in od veselja
nad njo, da smo jo mogli zopet
gledati vsaj na slikah in poslusa-
ti njeno pesem, se je rosilo nase
oko. Zato sreéna misel oaih, ki
so spoznali doma, ¢esa pozeli na-
Se srce v tujini in vse hvalevred-
no poslanstvo obeh odli¢nih na-
§ih rojakov. V osuSena naSa srca
je prigla nova moé, novo zivlje-
nje. Ljubezen do krasne nase do-
movine je vzplamtela z novim
ognjem, ljubezen do milega ma-
ternega jezika se je na novo
vzbudila. Naj pa zdaj mati domo-
vina ne bo zadovoljna s tem pr-
vim in tako povoljnih uspehom.
Zdaj, ko je videla, kako jo ljubi-
jo v tujini njeni sinovi in hdéere,
naj skrbi za nje i nadalje, naj v
svoji materni ljubezni vse stori,
da bo ogenj ljubezni ostal i na-
dalje v srcih njenih otrok in ni-
kdar ne ugasnil. To je zdaj dolz-
nost in prva skrb nase matere do-
movine . . .

Teznje teh dveh dragih nasih
rojakov so sorodne teznjam slo-
venskih franc¢iskanov v Ameriki.
Oba sta Zelela vzbuditi 1ji.bezen
nasih rojakov do nase skupne do-
movine. Prvi nam je predoéil na-
ravno krasoto nasih krajev, opi-
sujo¢ jih z miéno besedo. Drugi
nam je dal uzivati lepoto nase
pesmi in razvnel nasa gvca z no-

vo ljubeznijo do naSega sloven-
skega jezika. Pokazala sta nam,
da imamo razlogov dovolj vese-
liti se lepe nase domovine in se 8
ponosom zavedati velikih darov
ki nam jih je dal nas Stvarnik,
kakorSnih nimajo niti veliki na-
rodi sveta.

K ljubezni do domovine in na-
Sega maternega jezika navajamo
nase rojake v Ameriki tudi slo-
venski franéiSkani. Se bolj pa
meri nase delo na to; da bi ohra-
nili v svojem Zivljenju lepoto edi-
nozveli¢cavne vere in zvestobo na-
§ih oCetov in mater tudi v tajini.
Skusali so jo omajati ali celo iz-
trebiti iz src nasih vernih reja-
Lov razne propalice in to tudi do
segli pri nekaterih neznacajnih
rasih rojakih. Vendar mnogi so
Ze spoznali svojo slepoto in se
vratajo nazaj k veri svojih ode-
tov. Kdor se odtuji svojemu jezi-
ku in ga vel ne ceni in ljubi, po-
stane poturica in z jezikom svoje
matere vrZe od sebe tudi njeno
vero. Zato bodime vneti Slovenci
in ostali bomo tudi verni krist-
jani.

To je bil vzrok, da smo se, bi
rekel, nehote nasli in sesli na
ameriskih Brezjah budniki slo-
venske zavesti in vere. Nas vseh
teznje se zdrnZujejo v delu za
slovensko zavednost in pravo bla-
pustanje nadih roiakov. To je bil
vzrok naSega odkritega veselja
na tem prijateljskem sestanku.

G. profesor Sarabon se je Ze
povrnil v domovino, zelo vesel
nad uspehom svojih predavaﬂj;
nas slavéek A, Subelj, kakor ga
tu rojaki imenujejo, pa ponese
¢ast slovenskega naroda tudi med
Amerikance. Pri njih je Ze pel V



slovenski narodni nosi in Z njimi
ze tudi sklenil pogodbo za eno
leto, da bo pel naso pesem Ame-
rikancem, ki so ga tako vzljubili.
Izgovoril si je pa soboto in nede-
ljo, ker hoce tedaj nastopati v
slovenskih naselbinah Sirom A-
merike. Mi se sréno veselimo toli-
ke priljubljenosti, ki si jo je pri-
dobil, ne samo med svojimi roja-
ki, temveé celo med Amerikanci,
ter iskreno ¢estitamo Siritelju slo-
venske zavesti in izobrazbe v
Ameriki.

Pocditnice.

Kdo si jih ne Zeli po dolgem in
napornem uéenju? Zato se nismo
¢udili, ko so nasi kleriki po dovr-
Senih skuSnjah prosili, da bi sme-

fesor v semeniS¢u p. Jeronim
Knoblehar ter se radi zdravja za
stalno podal iz lemontskega raja
v staro domovino. Malo pozneje
tudi p. Benvenut Winkler, bivsi
zupnik slovenske Zupnije sv. Ju-
rija v So. Chicagi, radi veclkrat-
nih hudih napadov nevarne bo-
lezni in se odpeljal v domovino.
Zelimo obema sobratoma, da se
pozdravita v domadem mirnem
kraju in da bi mogla Se veliko let
delati v vinogradu Gospodovem.

Romarji.

Kako radi pridejo na ameriske
Brezje ne samo rojaki, temvec
tudi drugorodei! Okoli 300 polj-
skih Solarjev je prislo 8 svojim
gospodom zZupnikom iz Jolieta
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Odkar so presvetli 1jubljanski
skof dr. Anton Bonaventura Jeg-
li¢ kronali naSo podobo Marije
Pomagaj in otvorili boZjo pot na
ameriSke Brezje, prihaja vedno
ve¢ romarjev pocastit Kraljico
nebes in zemlje in se ji priporo-
cat. Zahvale v Ave Mariji pove-
do, da se ji ne priporocajo za-
stonj. Marija se ne imenuje samo
pomo¢ kristjanov in zdravje bol-
nikov; ampak ona je tudi pribe-
zalisce gresnikov in tolaZnica Za-
lostnih. Ona predvsem rada ti-
stim pomaga, ki so zgresili pravo
pot, pa se hocejo zopet povrniti
nazaj k Bogu. Ona ve, kaj ¢aka
takih, ako ostanejo na svoji krivi
poti, pa se noc¢ejo spraviti z Bo-

gom.

Nas letoinji

letnik bogoslovja
v Lemontu.

li priti za pocitnice na ameriske
Brezje. Bili so namreé¢ zadnje Sol-
sko leto v poljskem komisarija-
tu v Pulaski in Green Bay v dr-
zavi Wisconsin. S kolikim vese-
ljem so dospeli k nam 21. junija
naslednji stirje kleriki: fr. Jozef
Cagran, fr. Rafael Chunta, fr.
Avgustin Svete in fr. Tomaz Ho-
ge. Okrepili se bodo na ameriskih
Brezjah v lemontskem raju in se
vneli za svoj materni jezik med
svojimi sobrati. V nasem bogo-
slovnem semenis¢u so bile dne 25.
junija semestralne skusnje. Tako
je tudi za nase bogoslovee napo-
¢il ¢as podcitnie.

Poslovitev.

Na dan skuSenj se je od nas
poslovil dosedanji rektor in pro-

ter z uc¢iteljicami redovnicami na
izlet. Veliko veselje so imeli celi
dan na hribu ob jezeru. Tudi slo-
venski uéenci iz Sole sv. Stefana v
Chicagi s svojimi duSnimi pastir-
ji ter s sestrami uéiteljicami so
imeli lep dan na ameriskih Brez-
jah.

Ob koncu meseca junija je pri-
gel k nam Rev. Geo. J. Blatter,
zupnik cerkve sv. Petra in Pavla
v So. Chicagi, svetovno znan po
gvoji ucenosti, ter je pri nas o-
pravil letne duhovne vaje.

Ob nedeljah pridejo romarji,
za katere je na hribu sluzba boz-
ja ob deseti uri, kadar je lepo
vreme. Nade sosede z asiSkega
gri¢a, ,castite Solske sestre, pa
oskrbe petje pri sluzbi boZji.

Kaj Marija najbolj zeli?

Brez dvoma to, da bi se vsak,
ki se je lo¢il od Boga, povrnil
¢impreje nazaj k Njemu in se ne
pogubil. Za vsakega, ki se pogu-
bi, je bilo vse delo odreSenja nje-
nega Sina zastonj, zastonj preli-
ta njegova kri.

Ni pa boljSega pomocka, da se
tak zadli kristjan vzdrami in
spravi z Bogom kot je misel: Bo-
gu nikakor ne morem uiti; priSel
bom k Njemu in dati mu bom
moral odgovor od vsega svojega
#ivljenja. To pove Sveti Duh v
sv. pismu: “Pri vseh svojih delih
se spominjaj svojih poslednjih
re¢i in vekomaj ne bo§ gresil.”
Sir. 7, 4. Ali bi mogel kristjan
gresditi ali v grehih ostati, ako res-
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no premisli, kaj ga ¢aka? Za vsa-
kega namrec¢ bo prisel dan smrti
in potem bo sodba, pri kateri bo
odlo¢ena za vsakega njegova
veénost. Z nasim zadnjim zdih-
ljajem nastopimo drugo, vectno
zivljenje, ki bo ali neizmerno
sreéno ali pa neizmerno nesrec-
no. To se bo odloéilo pri nasi
‘sodbi.

Po ¢em bomo sojeni? Po tem,
kako smo spolnovali ali prestopa-
li postavo boZjo. To bo odlocilo
nago sodbo in naso vecénost. Dru-
gade sodi zdaj svet, drugade bo
sodil enkrat Bog. Ljudje vidijo
samo zunanjost, ne vidijo pa v
srce. Zato je pogosto krivi¢nez v
veljavi pred ljudmi. Kako bodo
paé sodbe ljudi enkrat izpreme-
njene! Oni, katere je svet imel
za velike in mogoéne, bodo maj-
hni in neznatni pred sodbo boZjo,
ker so si pridobili svojo oblast in
veljavo s prestopanjem boZje po-
stave. Nasprotno bodo pa nepo-
znani v svetni zgodovini, pred
sodbo boZjo spoznani za velike,
ker so v svojem Zivljenju zvesto
spolnovali postavo bozjo.

V zivljenju ¢lovek lahko prezi-
ra Boga, lahko prestopa njegove
zapovedi, ker ima prosto voljo.
Bog mu ne zabrani tega; toda Si-
roka je cesta, ki pelje v pogub-
ljenje. V Zivljenju je gresnik zlo-
rabljal usmiljenje bozje. Toda
nepri¢akovano bo stal pred sod-
njim stolom bozjim in dati bo
moral odgovor ne kako je zivel
po svoji, temve¢ po volji boZji.
To edino bo merodajno in odloéil-
no pri sodbi. V zZivljenju je imel
¢lovek prosto voljo, da je delal,
kakor mu je bilo vSeé, ali dobro
ali slabo. Bog mu je dal svoje za-
povedi, da jih spolnuje prosto-
voljno. Zato mu je obljubil veéno
zivljenje. V Zivljenju ima vsak
¢as in priliko, da se pripravi na
sodbo. Kar kdo seje, to bo tudi
zel.

Na dan sodbe se bodo pravic-
ni, ki so spolnovali voljo boZjo,
neizmerno veselili, ker edino to
bo njim tedaj v tolazbo, to bo

naklonilo njim Sodnika prijazne-
ga in milostljivega. V kakSnem
strahu in trepetu bo pa tedaj stal
pred vec¢nim Sodnikom hudob-
nez, ki se v svojem zivljenju ni
zmenil za Boga in njegove zapo-
vedi ter je umrl v svojih grehih.
Tedaj bo spoznal svojo slepoto in
lahkomiselnost, toda prepozno bo
to spoznanje. Hotel se bo opravi-
¢evati in izgovarjati pred vseved-
nim Sodnikom, pa vsak njegov iz-
govor bo Se bolj obtezil njegovo
vest in ga prevzel &e z veljim
strahom; zdaj bo spoznal, kako
nepopisna strasna sodba ga bo
zadela, sodba, ki bo nepreklicna
in veéno veljavna.

Tako bodo stali enkrat pred
sodnjim stolom Kristusovim hu-
dobni in pravi¢ni: prvi trepetajoc
v nepopisni grozi, drugi ¢akajoc
v nepopisni tolazbi in radosti sod-
be Sodnikove. Ta prizor je popi-
sal ve¢ stoletij pred Kristusom
Modri v svetem pismu, ker je ho-
tel Bog, da naj ve na zemlji vsa-
kdo, kaj bo zadelo enkrat hudob-
ne in kaj bodo prejeli praviéni.
Tako se ne bo mogel nikdo izgo-
varjati, ¢e§, nisem se mogel pri-
praviti na ta veliki dan. Kdor be-
re zdaj ta popis, bo spoznal, ¢e
bo pri sodbi med hudobneZi, bo
zato, ker je v zivljenju raje po-
slusal nauk sveta kot nauk Boga.
Takole popisuje sveto pismo po-
slednjo sodbo: ‘“Tedaj (t. j. ob
sodbi) bodo stali praviéni z veli-
ko srénostjo pred onimi, ki so jih
stiskali in zanic¢evali njihov trud.
Pri tem jih bo preSinil grozen
strah in preplasili se bodo, ker je
tako naglo priSlo izvelicanje.
(Hudobni se bodo ¢udili, ko bodo
videli pravi¢ne v veéni srec¢i.) Go-
vorili bodo med seboj, Zal jim bo
in jecéali bodo v dusni bridkosti:
“Ti so, ki smo jih imeli nekdaj v
zasmeh in zasramovanje. Mi ne-
umni smo mislili, da je njihov ko-
nec brez casti. Glej, kako so zdaj
pristeti med otroke boZje in nji-
hov delez je med svetniki!

Mi smo torej zgresili pot res-
nice in lué pravice nam ni svetila

in sonce spoznanja nam ni vzha-
jalo. Utrudili smo se na potu hu-
dobije in pogubljenja in po trdih
stezah smo hodili: Gospodovega
pota pa nismo pozn.ali. Kaj nam
je pomagal napuh? Kaj nam je
prineslo bahanje z bogastvom?
Vse to je izginilo kakor senca;
kakor sel, ki mimo tece; kakor
ladja, ki splava po valovju, da ne
najdes sledu, ko odide in tudi ne
njenega tira v valovih; ali kakor
ptica, ki leti v ozrac¢ju, da ne naj-
de§ nobenega znamenja njene
poti, marve¢ samo Sopot njenih
peroti prodira lahni veter; v sil-
nem vzletu reze zrak, peroti gib-
lje in bezi mimo, za tem pa ne
najde§ nobenega znaka njene
poti; ali kakor pusica, ki se iz-
streli v dolo¢eni kraj in se razde-
ljeni zrak brZ zopet skupaj skle-
ne, da se ne ve, kje je letela.

Tako smo tudi mi, komaj ro-
jeni ,ze nehali Ziveti in ne more-
mo pokazati nobenega znamenja
kreposti; v svoji hudobnosti smo
poginili.”

Tako govore gresniki v peklu.
Upanje hudobnezZev je namrec,
kakor pleve, ki jih raznasa veter,
in kakor lahna pena, ki jo raz-
kropi vihar, in kakor dim, ki ga
razzene veter, in kakor spomin
enodnevnega, mimogredocega
gosta.

Praviéni bodo pa veéno zZiveli
in pri Gospodu je njihovo placilo
in skrb za nje pri Najvisjem. Za-
to bodo prejeli ¢astno kraljestvo
in krasno krono iz Gospodove ro-
ke; saj jih brani njegova desnica
in njegova sveta roka jih varuje.”

O kako bodo hudobni tedaj ze-
leli, da bi bili poslusali te opomi-
mine! Pa v Zivljenju so bili gluhi
za nje; odstopili so od prave poti
tolaze¢ se, saj ni zZivljenja po
smrti. Samo telesnih slasti si Ze-
le; v nezmernosti in nedistosti
iS¢ejo svojega veselja. Vrh tega
so pa strastni sovrazniki vseh lju-
di, ki so §e vdani veri in lepemu
nravnemu zivljenju. Takole jih
opisuje Modri:

“Sami pri sebi mislijo napak,



govoreé¢: Kratek in sitnosti poln
je ¢as naSega zivljenja, in ni ga
zdravila ob ¢lovekovem koneu, in
za nikogar se ne ve, da bi se bil
vrnil iz groba. Iz ni¢ smo se nam-
re¢ rodili in za tem bomo, kakor
bi nas nikoli ne bilo. Dim je diha-
nje v nasem nosu in misljenje je
iskra ob utripanju naSega srca.
(Tako so u¢ili brezbozni ucéenci
modroslovea Epikura. Tajili so
dugo in trdili, da prihaja Zzivlje-
nje in misljenje samo iz telesa,
prav kakor u¢e danasnji brezver-
ci.) .

Ko ugasne, se upepeli nase
truplo in duh se razkadi kakor
tenak zrak in naSe Zivljenje pre-

ide kakor oblakov sled in izgine
kakor megla, ki jo prezeno soné-
ni zarki in jo stla¢i njegova gor-
kota. Celo naSe ime se scasoma
pozabi in nihée se ne bo spomi-
njal nasih del. Nas§ ¢as je namred
kakor mimogredoda senca, in ko
smo na koncu, ni nobene vrnitve
ve¢; ta je zaprta in nihce se ne
vrne. '
Pridite torej in uZivajmo pricu-
joc¢e dobrote in rabimo stvari brz
e v mladosti. Napolnujmo se z
dragocenim vinom in z diSavami,
in ne zamudimo evetu svojega
¢asa. Z rozami se venéajmo, pre-

den zvenejo; nobenega travnika

naj ne bo, da bi ga ne prehodila
nada slast. Nihde izmed nas naj

M. Elizabeta:

Marija, tebe ljubim

7 najvecéjim zarom srca,

od nekdaj si moje veselje,
si ljubljena moja gospa.

Vse misli ob tvojem prestolu
v lepoto tvojo strme,

vse nade trkajo smelo

na tvoje dobrotno srce.

TEBE LJUBIM!

Marija, tebe ljubim,
posveéam duse ti Zar,

tako, kakor ti Najcistejsa
mi draga nobena ni stvar.
Gorela bo moja ljubezen
pred tabo Mati do dne,

ko v veénem raju vzplamtelo
pred tabo bo moje srce.
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ne bo lo¢en od nase slasti; povsod
puséajmo za seboj sledi svojega
veselja, ker to je na$§ delez in na-
ga usoda.”

Zdaj pred veénim Sodnikom
gpoznajo, da ni bilo posvetno ve-
selje in uZivanje namen njih Ziv-
ljenja na svetu, temveé Zivljenje
po volji boZji. Mi to spoznamo se-
daj, zato nam ne bodi poslednji
dan konee, paé¢ pa zacetek Zivlje-
nja. K temu nam bo pomagala
misel na sodbo; kajti ne moremo
si misliti tega dneva, ne da bi Zi-
veli zanj. Kdor ne misli na svoje
poslednje re¢i, more izgubiti svoj
veéni namen. Da ne pozabimo na
nje, pomagaj nam Devica modra!

Marija, tebe ljubim

z razko§jem cvetnih dobrav,

z lepoto zasanjanih vrtov,

s prelestjo zvezdnih viSav.
Iskreno te ljubim, Marija,

ko zarja vencéa nebo,

te ljubim z Zarom poldanskim,
ko noé¢ si zapira oko.
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masnika Gospodovega.
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VABILO SLOVENSKIM STARISEM.

Kricanske slovenske starise ponovno vabimo, naj se odzovejo in naj nam posljejo
svoje dobre sinove, o katerih upajo, da jih kliée Bog v duhovski ali redovni stan.

Mi jim bomo poskrbeli vzgojo v drugih kolegijih, ker nimamo 3e svojega, za prime-
roma malo placo $220 za Solsko leto.
soki ceni Zivil in kricanski staridi jo bodo utrpeli z veseljem za svojega sina, pril‘godnjega

Sprejeti bodo samo uéenci, ki so dovriili osemrazredno zupnijsko #olo ter se Zele
posvetiti duhovskemu stanu v nasem redu sv. Franciska.
ne sprejema do konca meseca avgusta ter daje vsa nadaljna pojasnila PROVINCIALNI
KOMISARIJAT V LEMONTU, ILL.
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ZAHVALE

Najprisrénejée se zahvaljujem Mariji
Pomagaj za usliSano prosnjo. Bil sem
nevarno bolan, a sem na Marijino pri-
proinjo zopet popolnoma ozdravel. Pri-
lozeno posiljam malenkostni dar v znak
hvaleZnosti.

. A. K, Duluth, Minn.

NajlepSe se zahvaljujem Mariji Po-
magaj na slovenskih Brezjah, sv. Tere-
ziji in Srcu Jezusovem za zopetno zdrav-
je. ki sem ga zadobila na njihovo pri-
prosnjo. PriloZeno poSiljam v dar $2.00.

U. K., Joliet, IIL

Zahvaljujem se Mariji Pomagaj, ker
sem na njeno pripros$njo preémagala vse
tezave, ki so me zadevale pri moji bo-
lezni. Priporocam se ji Se nadalje v po-
moé¢. PriloZzeno poSiljam mali dar za
luéke pred njeno podobo.

Anna Zgonc, Gilbert, Minn.

1Z UPRAVNISTVA:

Preteceni mesec je umrl v Joliet-u vec-
letni naroénik Ave Marije, Mr. Joseph
Ogolin. Vsem naroénikom ga toplo pri-
poro¢amo v molitev!

Iz nasega ofisa.

Prav lepo in ¢lovekoljubno bi bilo, ako
bi nam na$i narocniki vedno sporocili,
ako kak narocénik(ca) umrje, da ga pri-
poroc¢imo v molitev,

Pred kratkim smo sprejeli veé izvodov
knjige “Zena z zaprtimi ofmi”. Ker je
bilo po isti mnogo povprasanja, zato si
naj isti, ki zelijo to knjigo imeti, narocijo
kmalu, kajti pozneje ne bomo mogli
ustre¢i narocilom.

Imamo Se veliko zalogo knjig “Zvezde
in cvetice”. Ker je knjiga res vredna, da
jo ima vsaka katoliSka hiSa, zato jo tem
bolj priporofamo. Ako je narolite ved
izvodov, damo primeren popust.

Vse cenjene zastopnike in trgovee pro-
simo, naj posljejo oglase za bodoéi ko-
ledar vsaj do konca avgusta.

Nasa potovalna zastopnika se sedaj
zopet nahajata na potu in sicer brat Ci-
ril Jordan v drzavi Missouri in Kansas,
Mr. Frank Uléar pa v Minnesoti. Vsem
ondotnim rojakom prav toplo priporoca-
mo, da ju podpirajo pri njunem tezav-
nem delu, kajti le tako bo napredek ka-
toliSkega tiska zasiguran, ako bomo de-
lali z zdruZenimi moc¢mi!

4 )

Ker imamo sedaj tri masnike vec,
zato bomo zopet lazje ustregli va-
Sim zeljam glede sv. mas.

Za navadne mase brez posebnega

namena se pri nas daruje.......... $1.00
Za mase .pri Marijinem oltarju,
na doloten dan L s $1.50
28 REGUIEI Lot e ity $3.00
Za Requiem z Libero ... $5.00
\Zn pPete SV. MABC .ocivcecericssssessserenses 83.00J

Stare letnike Ave Marije so nadalje

darovali:

Mr. Oman iz Chicage; Mrs. Poglajen
iz Rice, Minn.; Mr. Frank Becjan iz
Clevelanda in Mr. John Mihelich iz Eve-
leth, Minn,

Tem in vsem naSim blagim dobrotni-
kom naj Gospod Bog povrne z nebedkimi
darovi!

VSE DRUGE DAROVE BOMO
PRIOBCILI V PRIHODNJI
STEVILKI.

éqlll NASI MLADINL |2

ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY.

This feast is very old, dating from the 6th cen-
tury. It is solemnized on the 15th of August, and
is a holy day of obligation. According to tradition
the Blessed Virgin Mother died, but her body was
borne to heaven, where reunited with her soul, she
lives with her Son in bliss. St. John Damascene
thus formulates the tradition of the Church of Je-
rusalem: “St. Juvenal, Bishop of Jerusalem, at the
Council of Chalecedon, made known to the Emperor
Marcian, who wished to possess the body of the
Mother of God, that Mary died in the presence of
all the Apostles, but that her tomb when opened,
upon the request of St. Thomas, was found empty;
wherefrom the Apostles concluded that the body
was taken up to heaven.” It is highly improbable
that Christ would have permitted her body, in which
He dwelt and from which He had drawn His human-
ity, to be corrupted. Besides it is very significant
that whilst there are innumerable relies of the early
saints of God, no relics of the Blessed Virgin’s body
has ever been shown or even spoken of. The tradi-
tion of the Assumption of the Blessed Virgin is one
of the sweetest and dearest traditions of the Church,
and to deny it would be impious and blasphemous.

executioners,

Next to the adorable body of Jesus Christ the
Blessed Virgin’s is the most beautiful ornament of
the heavenly court. It is in truth said that the
triumph of the Blessed Virgin in heaven is the cul-
mination of the graces of the sublime Queen of
heaven and earth. When she, the beautiful Queen
ascended the celestial throne, she obtained the last
jewel of her incomparable dignity as Mother of
God; she enjoys the most glorious and most honor-
able existence which a creature could ever enjoy.

How greatly is she now compensated for all the
humiliations and suffering to which her holy soul
was subjected in this mortal life. She beholds her
Son again, but quite different from the day when
in His bitter passion she saw him in the hands of His
carrying His cross, crowned with
thorns, without her being able to offer Him the least
assistance. She beholds him no longer in His great
sufferings, she beholds Him resplendent with glory,
arrayed in the magnificence which composes the joy.
and bliss of heaven. There are the angels and the
Saints who surround Him, who praise Him, glorify
and adore Him from the bottom of their hearts.

Should we not do everything we possibly can, 80
as to be able to join the Blessed Mother and her



Son in this place of eternal happiness? The Blessed
Virgin had nothing to fear, because she had always
loved her God; she had nothing to mourn because
she had never possessed anything but God.

Let our Blessed Mother, our beautiful Mother,
be our guiding star in life and in death. Let us

imitate her virtues, her humility, her piety and her

charity, so that after a short existence in this life

we may expect to imitate her also in a happy death.
—J. V,

Rev. M. J. Butala,
President

THE MID-WEST K.S.K.J. LEAGUE.

The Mid-West K.S.K.J. Baseball League started
its activities somewhat later than the Eastern, then
rain washed out a part of the schedule, but now the
league race is progressing satisfactorily.

It is rather too early to make definite predictions,
but this much is certain that the team winning the
Pennant will have to overcome some stiff opposition.
Waukegun, last year champions, have sucdessfully
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defended their title to date and have the best chance
of copping again but not until Joliet falls by the
wayside. So far Joliet and Waukegan have made
the best showing, winning all their games, ,but their
comparative strength is unknown, because their first
combat was washed out. The next battle is dated
for the 22nd of July. The Joliet aggregation feels
it will sink Waukegan’s craft.

Both, Chicago and So. Chicago, are still in the
running, and if they do not win the bunting them-

of West K.S.K.J.
League.

selves, are likely to spoil some one elses chances at
any time.

Milwaukee is the dark horse of the race. A
younger group of players than those representing
the other teams, their fielding has been brilliant, and
their offense gives promise of improving. Milwau-
kee may finish 2nd or 3rd.

As we have said, it would be rather rash to make

any prediction now, but may the best team win,
—M. J. B.
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MALO GRAMATIKE. — A LITTLE GRAMMAR.

Zadnji¢c sem obljubil, da bom zadel v tej stevilki pisati nekatera slovni¢na pravila (grammar). Malo
‘zal je mi, ker sem tezko re¢ obljubil in ne vem pravzaprav, kako bi jo izpeljal, da bi koristila nasi mla-

dini,

Ce zaénem tako, kakor navadno zaénejo slovniéarji, bo pusto in malokdo se ho zanimal.

Zato

bom zagrabil kar navadno besedo (word) in si bom Z njo pomagal naprej.

Kakor vsi vemo, je najmanjsi, kolikor toliko do-
lo¢en del govora beseda. Ce refem: ofe, mati; sre-
¢en, nesrecen; jaz, ti; ena, dve; sedim, leZim . . . s
tem nekaj izrazim. Izrazim Ze nekaj vel ali manj
dolodéenega. Popolnoma doloéen je seveda Sele sta-
vek (sentence). Mi ostanemo zaenkrat samo pri be-
sedi. Veckrat je celo beseda sama tako moéna, da
velja za stavek, n. pr.: BeZi!

Besede so precej razliéne. Nekatere se spremi-
njajo, druge pa ostanejo neizpremenjene. Tiste be-
sede, ki sem jih nastel v prejSnjem odstavku, se spre-
minjajo — se pregibljejo, zato jih imenujemo pre-
gibne besedne vrste (flexible kinds of words). Teh
pregibnih besednih vrst je pet:

samostalnik (noun) : o¢e, mati . . .

pridevnik (adjectiv) : srecen, nesrecen . . .

zaimek (pronoun): jaz, ti...

Stevnik (numeral) : ena, dve . . .

glagol (verb): sedim, lezim . . .

Razen pregibnih besednih vrst imamo Se besed-
ne vrete, ki se nikdar ne spreminjajo ali pregibljejo.
Imenujemo jih nepresibne besedne vrste (inflexible
kinds of words). Takih besednih vrst je ¢etvero:

prislov (adverb) : danes, véeraj . . .

predlog (preposition) : pred, pri. ..

veznik (conjunction) : in, ter, ali. ..

medmet (interjection): o, joj . ..

V glavnem torej delimo vse besede v pregibne in
nepregibne. Da vam bo to bolj jasno, poskusimo z
zgledi: Nesrenega ofeta je véeraj potolazila vesela
novica. Izmed Sest besed v tem stavku, jih spada
pet v pregibne besedne vrste, ena pa v nepregibne.

Nesreden, vesel sta pridevnika; o¢e, novica samo-
stalnika; potolaziti je glagol; sem pa pomoZni gla-
gol; véeraj je prislov.

Doloéite sami, v katero besedno vrsto moramo
pristevati besede v sledelih stavkih: Danes tebi, ju-
{ri meni. O¢&e sedi na stolu. Nebo in zemljo je u-
stvaril Bog. Joj meni, ker sem ukradel en dolar!

As we all know, a word, more or less definite, is
a part of speech. If we say: father, mother; happy,
unhappy; I, you; one, two; to sit, to lie . . .; we ex-
press something by these words. We express already
something more or less definite. Perfectly definite
of course, is the sentence.

At first we will explain the word. Often only
one word is sufficient to make a sentence, for in-
stance: Fly!

Words are very often different. Some are cap-
able of inflection and others not. The words I enum-
erated above are subject to inflection, they are
changing, therefore we call them flexible kinds of
words. There are five flexible kinds of words.

Nouns: father, mother . ..

Adjectives: happy, unhappy . ..

Pronouns: I, you . .. i

Numerals: one, two . ..

Verbs: to sit, to lie . . .

Besides the flexible kinds of words we have also
inflexible kinds of words. We call them inflexible
or unalterable. Such kinds of words are quaternary.

Adverbs: today, yesterday . . .

Prepositions: before, by, at . . .

Conjunctions: and, or, if ...

Interjections: O, woe . . 3

We also divide generally speaking all the words
into flexible and inflexible. To make this clear, we
will explain it by examples: The joyful news had
comforted the unhappy father yesterday. There
are six words in this sentence; five of them belong
to the flexible kind of words, one is inflexible. Un-
happy and joyful are adjectivs, father and news are
nouns; comfort is a verb; had is an auxiliary verb;
yvesterday is an adverb.

Determine yourself to which kind of words we
shall class the words in the following sentences:
Here to-day, gone to-morrow., The father is sitting
on the chair. God created heaven and earth, Woe
to me, I have stolen one dollar! —Rev. Ben. S.

PISMA.

No, sedaj pa se ze giblje nasa mladina. Celih
devet pisem imam pripravljenih za ta mesec. Za-
hvalim se prav lepo mladim dopisovavcem, Se bolj
pa se zahvalim ¢astitim sestram in stariSem, ki mi
gredo tako velikoduino na roko. Naj jim Gospod

Bog povrne njihov trud!

Pisma bom pustil tako, kakor so bila napisana.
Spodetka bom opozoril zdaj na to, zdaj na drugo
napako. Poznej, ¢ez mesece, ko se bomo naudili ne-
kaj glavnih slovniénih pravil, tedaj bom pa bolj pa-
zil, da bo prav napisano. Seveda ne bom hud, tudi
¢e bodo Se vedno napake v pismih. Vesel bom, ¢e
se bodo od vseh strani oglasali.



522 Broadway St.
& Joliet, 111, June 11, 1928.
Castiti gospod Urednik A. M.:—
¥ Da ne boste mislili Vi, in tudi vsi Citatelji VaSega najlep-
Sega in tako poducljivega lista, Ave Marija, da znajo samo
ficklice tukaj v nasi Soli pisati Slovensko in porocati, kako se
Imamo in kaj delamo v nasi Soli sv. Jozefa v Jolietu, zato sem
poskocil tudi jaz in sem rekel, le malo pocakajte. Vam bom
ze tudi jaz pokazal ,da tudi mi decki znamo nekaj. Jaz sem
letos sedel v klopi sedmega razreda, ravno v tisti sobi in razredu
sem, kot je C. Adami¢. Ona je bila prya deklica ki Vam je pi-
Sala za Vas list letos; jaz pa hoéem biti prvi izmed deckov tudi
1z tega razreda.

Na dalje Vam tudi naznanim kako smo korajzni, kadar se
Bre za tekmo z zogo, da se nobenega ne ustrasimo. Nas ca-
Stiti gospod M. Butala so nas vodnik. Oni se zelo zavzemajo
za nase igre ter nam tako veliko pomagajo do zmage. Se eno
bitko in zmaga bo nasa,

Dne 10 Junija je §lo veliko Slovencev iz naSe fare v Mun-
delein, da so se tam udelezili procesije s sv. Resnjim Telesom.

Pocitnice se blizajo in vsakdo si zeli ven na prosto kjer se
lahko malo odpoéije in razvedri. Razkropili se bodemo na vse
Strani. Eni gredo pa farme drugi na delo in spet drugi k svojim
sorodnikom. Eno je kar ne smemo pozabiti in to je nedelja in
dolZnosti do Boga. Kakor vsakdo ve da brez Boga ni srece, ni
blagoslova.

Upam da se vsi po prijetnih pocitnicah zopet zberemo v
nasi Slovenski soli sv. Jozefa, da bodemo potem pridno nada-
lievali svoje studije, kjer smo zdaj prenchali.

Tudi Vam, castiti gospod, zelim da bi se dobro odpocili,
!‘er vem, da imate prav dosti truda in skrbi v VaSem uredni-
Stvu.  Vas Najlepse pozdravljam in Vas tudi povabim da se
kaj oglasite tukaj pri nas v Jolietu. Vas bodemo prav veseli.

John Rifel, uc¢enec VII, razreda Sole sv. Jozefa v Jolietu.

Odgovor: To je lepo od Tebe, da si se oglasil. Ti si se naj-
Prej oglasil iz VasSe Sole, namred kot fant. Zato vsa cast Til
Pokazal si, da tudi decki znate nekaj. Posebno junaski ste, ka-
dar igrate zogo ali kako drugo igro. Cestitam Vam in VaSemu
NavduSenemu voditelju Fathru Butali.

Sedaj si na pocitnicah. Gotovo se Ti godi dobro. Menda
{’Olje kot uredniku Ave Marije. Ves, uredniki nimajo ni¢ po-
Citnic, nasprotno: v poéitnicah imajo nekateri Se ve¢ dela, ker
Morajo skrbeti tudi za koledar, Vrh tega pa je sedaj taka vro-
Cina, da se ¢loveku ne zljubi veliko pisat! Pri nas imamo vse
leseno, zato Se bolj obéutimo vroc¢ino. Ves, kaj si je zmislil
urednik! Kar pod cerkev se je spravil, v klet (basement). Vzel
Je s sabo mizico in stoléek in typewriter., Na polico je poraz-
delil Va3a ljubka pisma in tipka odgovore, da se kar straSijo
tisti gospodje, ki hodijo mimo. Toda urednik se ne zmeni za
Njihov strah, preveé rad ima svoje mlade prijatelje. Zatorej,
Ostanite mu zvesti!

Poroéaj, kako si prezivel pocitnice. Ko ste v Jolietu slo-
vesno zakljucili Solo, sem bil zraven. Menda sva se videla, pa
e nisva poznala . Upam, da se bova drugié, ko se srecava, pred-
Stavila drug drugemu.

Prav lepo Te pozdravlja Tvoj udani Urednik A. M.

1843 West Twenty-third St.
Chicago, IlL, June 14, 1928,
Castiti gospod urednik:—
. Reverend Father Murn so preskrbeli pitnik za svoje otroce
Sole Sv. Stefana.

Mi otroci smo se zbrali pred Soloj in €akali za “Street car”
ze vyelikim veselum. Ko je kara prisla smo §li veseli v ju in
f‘&koj smo sc odpelali k Materi Bozji na brzje v Lemont. Na

Street kari” smo bili veseli in smo si lepo za peli.

Kada dar je Conducion zakrial “St. Mary's church” vsi
Smo zavpili Hurrah Hurrah we are here. Kadar smo prisli iz
are smo naj pred &li cirkev pocéastiti Marijo Mater Bozjo. Po-
tem smo §li na hrib se veselit, in naj pryvo smo se razvijali sem
M taj po hribu.

_ Polej smo &li na Quarry in smo se po vodi sprehajali ali
2ali bozje se nam je nesreca prigodila da se je ena deklica v vodo
Prikocnila te je priSla vun iz vode in dokoncali sprehod po vodi.
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In smo nazaj od korakali nazaj na hrib.

Te smo imeli s Reverend Father Alexandrom “race” in smo
mi “eight graders” zmagali. Cez en ¢as sonas Rev. Father
Murn poklicali za vecernice. Po vecrnici smo ¢éakali za karo v
tem casu so Rev. Father Dominic zeli “pictures” v tem ¢asom
je kara pri drdrala in smo §li v si utrujeni vjo.

Drugi dan smo bili tak trudni da se nismo nic ucili v Soli.

Se enkrat lepo hvala vsem duhovnikom in castitim sestram
za lepo postrezbo. Jaz zelim da se bi $e enkrat tak lepim Ste-
vilu zbrali kod Romariji k Mariji Pomagaj v Lemontu.

Zivijo na naSo Slovensko Solo, St. Stephen's School..

Z hvalim se, Mary Jelencich,

P.S.:—Prosim &i je kakina napaka da jo popravite kar sme
slaba pri slovenskoj pisavi.

Pozdravlen vas Mary Jelencich.

Odgovor: Pristavila si ,naj bi popravil napake. Pa sem jih
pustil . Upam, da bodo Tvoje pismo ljudje brali z vedjim zani-
manjem ravno zato, ker nisem popravil napak. Le poc¢akaj, po-
casi se bomo Ze naucili, da bomo pisali brez napak, vsaj brez
veéjih napak,

Iz Tvojega pisma se precej vidi, da si doma blizu Stajer-
skega, ker piSes: pred Soloj, pri slovenskoj pisavi . .. Tvoj oce
in Tvoja mati in tudi Ti radi pridete semkaj v Lemont, kjer nam
tako marljivo pomagate pri delu. Zvedel sem, da ste iz Medzi-
murja, od Strigove . Tudi jaz sem Ze bil tam in sem obiskal
cerkev sv, Jeronima na hribu . Ravno je zvonar odzvonil poldne,
ko sem priSel v cerkev. Pa mi je povedal, da so tudi oni Sloven-
ci, da tudi oni pozdravljajo kakor Prekmurci “Hvaljen bodi Je-

Solarji od sv. Stefana na pikniku v Lemontu.

zus Kristus”. Hrvati jim sicer vsiljujejo svoj “Isus” namesto
Jezu§, vendar jim to ni po volji.

No, pa Tebe menda ne bo zanimala ta reé. Raje bi slisala
kaj o Tvojem pismu. Povedati Ti moram, da sem z njim zelo
zadovoljen. Predvsem sem zadovoljen z njim Ze radi tega, ker
je Tvoje pismo iz Chicage. Vesel sem pa Tvojega pisma tudi
zato, ker lepo opisujes Va$ piknik. Le pridno prebiraj sedaj
“grammar”, pa bo§ znala pisati enkrat Se bolje kot Tvoja mama
ali Se kdo drug. Pa mislim, da mi mama ne bodo zamerili tega.
Tudi mama se bodo z mano veselili Tvojega napredka.

Prisréno pozdravljam seveda najprej Tebe, potem pa Se
mamo in ateja, Urednik,

Joliet, 111, July 2, 1928.
Rev. Father Salesius:— ;

I just read the July number of your Ave Maria and found
my last letter in it. I am glad that it did not go into the waste
basket. Now I have more courage to write again, and am writ-
ing my letter this time in English. As it is easier for me.

I have heard that you have been present at our Commence-
ment, I have also seen you there but I didn’t know. you, for
if T did I would surely have tried to say a few. words to you.

When school starts in September, I will try to go to St



258

Francis Academy or to Providence High School. Nevertheless
it is my. desire to continue my studies and to advance myself
in education, as far as I can. I will try to get a position during
vacation to earn some money for myself to pay my own school-
ing, as my mother has many expenses without paying my school
money.

With best wishes to you and all the readers of this beauti-
ful magazine 1 remain,

Sincerely yours, Mary E. Rolih.

Odgovor: Zopet je Joliet dosegel prvenstvo in to pot v
Tebi . Ti st namre¢ prva ki si se drugic¢ oglasila v Ave Mariji.
Cestitam! Najbrz bom Jolietéanom cestital tudi na koncu leta,
zakaj Se vedno prekasSate vse druge naselbine v dopisovanju za
Mladinski oddelek, Ce seStejem vsa pisma te Stevilke, julijske
in majniske, potem dobim te-le svote: Joliet 7, Sheboygan 4,
Chicago 2, Mount Assisi 1, Eveleth 1, Burton 1. Skupaj sem
torej do sedaj dobil ze 16 pisem. To je lepo Stevilo. lLe tako
naprej!

Veseli me, ker sem bil navzoc pri Vasi Solski slovesnosti.
Veseli me pa tudi, ker sem slisal Tvoj nagovor. Da bodo cita-
telji Ave Marije verjeli, da si bila res na programu, ga bom kar
tukaj ponatisnil,

PROGRAM.

1. Chorus
2. Distribution of Palmer Certificates.
3. Lurska Pastirca
4. Uncle Jonas’ Whiskers e e e Graduates
5. Alms the Seed of Blessing Graduates
6. Farewell Adress, Slovenian .................. Edward Svetich

X English Mary Rolih
Graduates

Grade VII

. Graduates

7. Chorus .....
8. Address.
9. Distribution of Diplomas.

Music furnished by Mrs. Amalia Kostelec, Anna Evetz,
Mary Libersher, Elizabeth Stefanich, Mary Mutz, Ed-
ward Svetich, Frank Zupancich.

Med muzikanti je na zadnjem mestu napisan Frank Zupan-
cich. PrinaSamo njegovo sliko in harmoniko tudi. Kadarkoli
se je on prikazal na odru, je ploskala cela dvorana. Naj pa se-
daj ploskajo vsi, ki ga bodo videli v Ave Mariji!

Tudi drugi so izvrstno resili svojo vlogo, ne samo nas Frank.
Zatorej vsem prav iskreno cestitam., Graduante bo Se posebe
prinesel Koledar Ave Marije in tedaj boste videli, koliko jih je
bilo. Toliko Se jih baje ni imela Sola sv. Jozefa. Bilo jih je
vseh skupaj, torej tudi s Tabo vred, 87. Gospod zupnik so bili
nad vse veseli tolikega Stevila. Zato so se kljub bolehnosti ude-
lezili slovesnosti ter so Vam po svojem, v srce segajocem go-
voru, razdelili diplome. Bog zivi vse Joliet¢ane!

V tej Ave Mariji vidi§ tudi St. Francis Academy, kjer bos
najbrz nadaljevala svoje 3tudije. Bil sem za par dni tam in sem
maseval vsako jutro sestram. Videl sem, v kako lepem redu
je vse in kako imajo pripravne prostore za ucenje. Upam, da
si dobila primerno delo in da si bo§ nekaj prisluzila, Tedaj ne
bo treba mami toliko placevati zate.

Prav lepo Te pozdravlja in Ti zeli obilo uspeha v zivljenju,

Editor of Ave Maria.

Joliet, I1L., July 2, 1928.
Castiti gospod:—

Moja sestra mi pomaga pisati to pismo. Vi pravite, da se
bojite, da bi Vas ne ubogal, ¢e¢ bi me prosili za pismo. Mene
prav veseli pisati Vam. Jaz sem bil letos v prvem razredu, Bil
sem tudi pri prvem sv. obhajilu . Vi ¢astiti gospod ste mi poslali
eno podobco za spomin., Prav lepo se Vam zahvalim zanjo.
Imam rad podobce. Mene so letos umrli ata. Bila je Ze janu-
varja 19, tega leta,

Dobil sem Se enega malega brateca ime mu je Robert, John.

To je vse kar Vam bom napisal danes.

Vas lepo pozdravljam, Frank Rolih.

Odgovor: No, s Tebe pa Se bo nckaj. Ti si najmlajsi so-
trudnik Ave Marije. Tudi to je ena lepa posebnost. Zdaj prides
v drugi razred. Pa oceta nimas ve¢. Spominjal se jih bom pri
sv. masi. Spominjal se bom tudi Tvojega majhnega bratea, da

Frank Zupancich Jr., muzikant

bi Se bil kedaj korajzen fant in bi dopisoval v Ave Marijo.

Kadar bos mogel, napidi zopet kako pisemce. Iz srca ga
bom vesel. Upam, da Ti bo Tvoja sestra rada priskocila na
pomo¢, kakor Ti je sedaj.

Pozdravljam Tebe, sestro in mamo.—Tvoj Urednik.

Joliet, 111, July 2, 1928.
Cenjeni urednik Ave Marie:—

Ker imamo sedaj pocitnice in tudi vec prostega casa, Vam
tudi jaz pisem nekoliko od Sole Svetega Jozefa kamor sem jaz
hodila zadno leto.

Jaz sem letas koncala sedmi razred, in bom prestopila v
osmi razred. Tudi se mislim uciti kolikor se bom mogla v 0s-
mem razredu.

Nas je vseh Stiri sestre in dva brata.® Ena moja sestra je
starejsa, kot sem jaz in drugi so vsi mlajsi. Dobila bi rada ka-
ko delo sedaj ob poéitnicah, ker sem Ze precej moéna za delo,
da bi stem nekoliko pomagala stariSem Ce bi nekaj zasluzila ker
imajo veliko stroSkov z nami in delo je tudi koristno za nas
ker nam krati ¢as in nas dela pridne. Ko se_pa Sola spet zacne,
bom §la spet nazaj na klop sedet v osmi razred za en let.

Vam Castiti Gospod tudi zelim da bi imeli lepe pocitnice
tam na VaSem hribéku pri Mariji Pomagaj v Lemont.

Vam udana Josephine P. Papesh.

Odgovor: Tvoje pismo je cetrto pismo iz Jolieta za to ste-
vilko Ave Marije. Ponosen sem na Vas, Jolietéane. Ni pa lepo,
da ne dobim nobenega odziva n. pr. iz Clevelanda, kjer je mo-
rebiti desetkrat ve¢ Slovencev, kakor v Jolietu. Pocasi se bodo
menda vseeno tudi Clevelandéani zaceli oglaSati.  Sicer bom
prisiljen iti sam v Cleveland in bom potrkal na vrata, kjer imajo
kaj mladine. Pa bom jih tako dolgo nadlegoval, da se me bodo
usmilili ze radi moje nadleznosti.

Nastopile so poéitnice in uzivas jih Ti in Tvoje sestre in
Tvoja brata. Ali pa znajo tudi Tvoje sestre in Tvoja brata
pisati? Rad bi vedel in videl,

Ali si dobila delo? Ko se bo zacela Sola, pa bod prisla V
osmi razred. In na koncu leta bod graduirala. Tedaj se bos
pac postavila, kay ne?

Zahvalim se lepo, ker mi zeli§ imenitne pocitnice na nasem
hribéku pri Mariji Pomagaj. Povedal sem Ze Tvojemu sosolcu,
Johnu Rifelu, kak$ne pocitnice imajo uredniki. No, pa vC‘aS_l
kljub temu smuknem na hrib, da se malo razvedrim v prost!
naravi. Zunaj je nekoliko drugace, kakor v tem-le basementu pod
cerkvijo, kjer je polno razne ropotije, tako da ni lahko priti d‘?
mene.  Tam na hribu so hrasti in pod hrasti lepa senca, Tudi
ptiice pevajo in rozice cvetejo na hribu, V&asi prisopiha mimo



zajcek, vcasi se zasuCe okoli veverica s koSatim repom, véasi
Potrka po deblu detelj. Oj prijetno je na kmetih in v prosti na-
{'avi! Samo predolgo se ne smem zamuditi, da ne pride opomin
1z tiskarne: Poslji rokopise, mi ¢akamo! Ves, ta mesec so me
Ze na tak nacin prijeli. In urednik je moral zapustiti senco hra-
stov in vabilo pticic in pisanih cvetk in je moral v basement!
1:0 je huda pokora. Pa ljudje se moramo navadit na pokoro,
sicer bi bilo Se bolj narobe na svetu, kakor je scdaj.
Prav lepo pozdravlja Tebe in Tvoje domace, Urednik.
Sheboygan, Wis., July 3, 1928.
Castiti Father:—
Jas bi vam pisala pa se bojim ¢e bo velik mistakes.
Zdaj je konec Sola. Mi imamo vacation pa je vroca, Se
kopamo in jezera.
Jas bom §la u Lemont kmal h sestram.
tam iz Sheboygana. Vas bom obiskala.
Novem ni¢ novega vec. Pozdrave od
Stephania Slapnik, 7th Grade.

Pol nas bo precej

Odgovor: Ni¢ se bati! Urednik ne gleda zaenkrat na
napake, ampak na dobro voljo. Celo vesel je, ¢e je dosti napak
vV kakem pismu. Potem vsaj vidi, kakSnega zdravila potrebu-
jete.  Potem ve, kje treba zaceti ,ée hotemo, da bo nasa mladina
dalj ¢asy govorila slovenski. Ravno iz Va&ih pisem se je pre-
prical, da je potrebno zaceti z gramatiko. Seveda ne s tisto
dolgoéasno in uéenjaSko gramatiko . Tista je samo za ucene
ljudi. Vi Amerikanci ste bolj praktiéni, kakor starokrajci. Tam
V starem kraju Studirajo tako zelo, kakor da bi mislili ziveti celo
veénost na zemlji. Vi se pa zavedate, da je Zivljenje precej
kratko, zato mora biti temu primeren tudi nas Studij. Prakti-
¢en in kolikor mogoce izérpen. Zatorej, le korajzo in ni¢ se bati!

Lepo je od Tebe, da pride§ k sestram v Lemont. Se lepse
pa bo, ¢e se bo kmalu pol Sheboygana preselilo v Lemont. Am-
pak za ime bo potem huda! Vi boste najbrz hoteli, da se po Vas
imenuje ta kraj. Tega pa mi ne pustimo! Da boste zadovoljni
Vi in da boste v miru ziveli z nami, Vam zc sedaj predlagam,
da prekrstimo naSo naselbino v “lemontski Sheboygan”. Torej
zivijo Lemontski Sheboygan in na svidenje!

Tudi jaz ne vem sedaj ni¢ ve¢ novega. Zato Te pozdrav-
ljam, Urednik.

Sheboygan, Wis., July Sth, 1928.
Rey. Father,

Maybe vou will be glad to get some news from Sheboy-
gan, Here they are.

June 10th our Pastor, Rev. James Cherne celebrated his
twentieth anniversary, The Catholic priest of Sheboygan and
its vicinity extended their congratulations to their beloved
fellow member. Beautiful sermons were given in church by
Rev. .. Gladek and Father Myes.

After the solemn High Mass a banquet was held in the
church hall to which all members of the parish were invited.

Father Cherne labored among his people for 18 vears and
he has succeeded in making his flock a happy one. He, at
present is enjoying his vacation, which he well deserves.

May 22nd our school succeeded in wresting from public
schools the victory in rope jumping contest. Mary Versaj won
first prize and was awarded an expensive fountain pen and the
pennant for our school. T won fifth place in the marble contest.
I hope I will have more luck next year.

June 18th school closed, much to the joy of some children,
Next day our Sister left for Lemont. We wish her good luck.
I will come to Lemont, too. My Sister Mary will take the veil
and I want to be present. I might visit you.

I am sorry to report bad news. Yesterday ,Fourth of
July, Kazimir Mohar, a pupil of our school, was hit by an iron
piece of a pipe which had exploded. He died 30 minutes later.
We hope he is in heaven, for he was a good boy.

Best regards to you and all the readers of your magazine.

Yours sincerely, Emil Savrsnik, 7th Grade.

Odgovor: Tvoje pismo je ze sedmo v tej Stevilki in drugo
anglesko., Mislim, da starejSi ¢itatelji Ave Marije ne bhodo za-
merili, ¢e bo toliko pisem. Marsikaj se bodo nauéili iz njih.
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Otroci so navadno najbolj odkriti in ne zavijajo resnice. Zato
pa jih je tudi nas Gospod postavil v zgled vsem kristjanom z
besedami: Ako ne boste kakor otroci, ne pojdete v nebesko kra-
ljestvo! Naj torej citatelji Ave Marije sliSijo enkrat glas svoje
mladine,

Vesel sem Tvojega porocila. Zasluzili so Vas gospod Zup-
nik, da ste se jih tako lepo spomnili za dvajsetletnico . Urednik
zeli samo, da bi Se dolgo let tako uspesno delovali v Vadi Zup-
niji, kakor so sedaj. Tudi to je zelo hvalevredno, da se je od-
likovala Mary Versaj in dobila prvo nagrado. Celo urednik Ave
Marije cuti dolznost, da ji Cestita. Obenem seveda upa, da se
bo oglasila s kakim porocilom v Ave Marijil

., Sestre so torej odsle v Lemont in tudi Ti bo§ prisel za
njimi. Pozdravljen Ze sedaj in nikar ne pozabi obiskati mene!
H koncu poroca$ Se zalostno novico o Kazimirju Moharju.
Naj pociva v miru boZjem in naj prosi za nas pri Bogu!
Tvoj udani: Urednik,

2415 West Twenty-first Place.
Chicago, Ill., July 6, 1928.

Ne dolgo nazaj smo imeli nasi dan v lepem Lemontu. Po-
delili so nam ta dan Reverend Father Murn, za to se moramo
njemu zahvaliti.

Zbrali smo se pred naso Solo ob deveti ure zyutray. Kadar
je prigla nasa posebna cara, smo §li z veseljem nanjo. Na Street
car smo peli pa smejali tako da so Father Murn kar uSesa zakrili.

Ko smo prisli k Materi Bozje v Lemont smo §li v cerkev,
tam smo bili en malo ¢asa, ker so otrocie radi se &li zabavati.

Mi “Girl Scouts”, smo §li v malo jezero gor na hribcko, ker
smo imeli dobra casi. Kmalo je ena deklica padla u vodo, in
je prisla ven vsa mokra, in k sredi je solnce tako sialo da se je
vse posusila,

Ko smo prisli nazaj od hribéka smo peli in letali iz Father
Alexandrom. Ena deklica je pa prevec letala in se je nek za-
dela in padla, vse eno smo zmagali.

Potem je priSel Father Murn nas poklicat za vecernice, in
po vecernicah smo odlikovali za dom. Z veseljem smo prisli
domu in povedali naSem starSem kasSni krasni dan smo imeli.

Zato se Se enkrat lepo zahvalim sestrim in duhovnikom ,za
taki krasni dan.

Zivio za Solo St. Stefana.

Z uljudnim pozdrovim Louise Bohar.

Odgovor: Ti pa zna§, kako se mora pisati uredniku. Samo
na eni strani . Ni tega dolocil urednik, ampak tiskarna hoce
tako. Ampak urednik sprejme tudi tako pismo ,ki je popisano
na obeh stranch. HvaleZen mora biti, da sploh kaj dobi. Se
hujSe bi namrec bilo za njega, ¢e bi moral sam napisati vso
Ave Marijo. Potem bi si zrabil prste in pamet. Urednik brez
prstov in brez pameti pa bi moral stopiti v pokoj. “Penzijon”
pa je zmirom slabo placan. Ze sedaj urednik ne dobiva za svoje
delo nobene place kaj bi Sele bilo, ¢e bi stopil v pokoj. Zatorej
rajsi na delo!

Tudi Ti si lepo opisala Vas Solski piknik. Samo tega ne
vem, v kateri razred hodis. Ali si tudi Ti graduirala? Morebiti
si tudi nastopila na odru dne 17. junja? Bil sem sicer takrat zra-
ven, ampak to je hudo, ker ne vem, kako se kdo pise. Ko bi
ljudje nosili na ¢elu napisano svoje ime, potem bi bilo drugace.
Do sedaj Se niso vpeljali take mode. Mogoce jo bodo kedaj v
prihonosti. Saj so ze vpeljali v modo vse mogoce reci, zakaj
bi Se tega ne ko bi vendar bilo zelo prakti¢no,

Ker si Ti meni opisala piknik, bom pa jaz Tebi prav kratko po-
vedal nekaj o slovesnosti ob koncu Solskega leta pri sy. Stefa-:
nu. Vabila so napisali otroci . Tudi urednik A. M. je dobil eno.
Naj sledi razpored, kakor je bil napisan, da bodo videli drugi,
kako ste korajzni.

RAZPORED.
“Chimney Smoke” (pesem).
Igra. “Dve teti”.
Muzikantje (pesem).
Igra Zamorec.
Slovenec sem (pesem).
Uresnicena zelja (sljive prizor).
Govor graduantinje.
In a canoe (pesem),
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9. Razaditev dip lom,

Devet toc¢k je bilo na programu . ReSili ste jih izvrstno, ce
si bila Ti zraven; resili so jih izvrstno, ¢e ni bilo Tebe zraven,
Le tako naprej! Potem Se ne bodo tako hitro izumrli Slovenci
v Ameriki.

Na koncu so gospod Zupnik nastopili. Povedali so par krep-
kih ,nato so pa razdelili diplome. Graduanti in graduantinje so
se poslovile od farne Sole, mi smo pa zapustili dvorano, ko je
bilo vse koncano . Amen,

Prav lepo Te pozdravlja: Urednik.
July 10, 1928, Burton, O.
Castiti gospod urednik:—

Tudi jaz sem se osrcila da Vam napiSem nckaj vrstic. Slo-
vensko nas mama ucijo ker pravijo da ni lepo ¢e slovenski otroci
svojega jezika ne znajo. Tukaj ni Slovencev ve¢ kot tri dru-
zine in ne katolikov. Hodim tu v edino ki je javno Solo. Stara
sem deset let in imam tri mlajSe bratce in eno pray malo pri-
jazno in ljubljeno sestrico. Imamo jo vsi jako radi ker je tako
pridna in kakor angeléek je. Ime ji je Lillian Josephine. Mo-
goce bi Vi povedali kdaj je njen god za Lillian? Ob nedeljah
je lepo Gisto obleéem in se peljemo vsi v cerkev ki je v Chardon
najblizja od nas in to je osem milj po najkrajsi poti do tja. Kr-
§canski nauk nas uéijo mama doma in pa v cerkev v Chardon
gremo kadar mogoce. Pred dvema leti sem prejela prvo sv.
obhajilo in letos sv. birmo. Tudi mlajsi bratec je Sel k sv. birmi
letos in k sv. obhajilu star bo oktobra Sele osem let. Ker Zivi-
mo na farmi smo se namenili da bomo imeli trije otroci ki bomo
§li v jeseni v $olo vrt kjer si bomo nasadili zelenjave in roz in
bomo pridelke prodali in imeli denar za naSe knjige in druge
Solske potrebséine. Upamo da bo veliko denarja! Dela imamo
z vrtom precej ker je treba veckrat okopavat. Seveda ker sem
najve¢ja in bom najvec potrebovala ki bom §la v Sesti razred
in ker sta bratca bolj lena se le name bolj zanaSata moram jaz
najve¢ delat . Jaz mislim da so fantki taki ki so Se bolj majhni
le samo za igrat ne veliko za delat jih je treba zmeraj priganjat
k delu samo za igrati so najbolj pridni.

Sréni pozdrav Vam, Emilija F. Adamié.

bila iz Jolieta, Ti si pa iz Burtona v Ohio. Ona iz Jolieta je
mescanka, Ti st ap farmarca. Obe ste gotovo pridni,

Tvoje porocilo je precej zanimivo in tudi pouéno za marsi-
koga. Kar spocetka sporocas, da Vas mama ucijo slovenskega
jezika. O ko bi bile vse nase tukaj$nje mame take, potem bi
bilo c¢isto drugace s slovens¢ino v Ameriki! Toda, zal, niso.
Zato me prav iz srca veseli, da so Tvoja mama taka.

Kakor poroca$ dalje, hodite v publicno Solo in mama Vas
zopét uéijo kricanskega nauka. Torej so Vasa mama uciteljica
in katehetkinja obenem. Zraven tega pa Se gotovo kaj drugega
delajo. In vendar zmorejo vse to. Dobre ljudi podpira ljubi
Bog, da ne omagajo.

In kako dale& imate zopet v cerkev? Celih osem milj. Ne-
katerim so ze dve milji predale¢. V starem kraju pa so hodili
morebiti veé kakor eno uro vsako nedeljo k sv. madi. Amerika
jih je polenarila. Toda tudi v Ameriki je isti Bog, ista vest in
ista zapoved. Prav imate, ker daste Bogu, kar je bozjega. Go-
tovo "o tudi Bog dal Vam, kar je VaSega, kar potrebujete za
Vase zivljenje. Tvoji majckeni sestrici je ime Lillian.
Rada bi vedela, kedaj je njen god? Vzemi koledar iz
leta 1926, in odpri ga. Na strani 28. bos dobila reSitev na
Tvoje vprasanje. Ce morebiti nimate veé tistega koledarja, Ti
bom kar povedal: Njen god je 17. avgusta. Zdaj pa le glej, da
ji bo§ kaj kupila za god ali pa jo drugace razveselila s kakim
darom!

Vasa mama so Vas razveselili z lepimi darovi, ko ste Sli
k prvemu sv. obhajilu. Vsakega izmed Vas so vpisali v Apo-
stolat sv. Franéiska . S tem so postali ne samo Vasa, ampak
tudi nasa dobrotnica. In mi se ne spominjamo v svojih mo-
litvah samo mame, ampak tudi Vas otrok. Spomnili se bomo
tudi VaSega majhnega angel¢ka in bomo prosili Boga, da bi
Vasa Lilijana -vedno ostala dobra. Pa tudi Ti moras moliti za-
njo in za njen god ali v nedeljo poznej lahko gre$ v ta namen
k sv. obhajilu. To bo najlepsi dar za Tvojo Lilijano, ki jo ima$
tako silno rada. Spomni se tudi svojih dveh bratcev v molitvi,
da bi Ti rajsi pomagala pri delu. Cim veé boste pridelali, tem
ve¢ hoste imeli za knjige.

Zelim Vam obilo uspeha pri Vasem vrtu ter Vas vse skupaj,
z mamo vred, prav lepo pozdravljam. Oglasi se veckrat!

Odgovor: Ti si 7e druga, ki si tudi Adamiceva. Prva je Preudani: Urednik Ave Marije.
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Tiskala tiskarna Edinost, 1849 W, 22nd St., Chicago, Il

Ravno kar je iila knjiga “AMERISKA SLOVENKA”, ki jo je izdala S. Z. Z. Vsem jo toplo priporo-

¢amo.
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Naroéite jo pri MRS. GOTTLIEB, 1845 West 22nd Street, Chicago, Ill.

Ima mnogoletno sku$njo in je potrjena od drZ. oblasti.

Na razpolago je vedno, po dnevu in pono&i. Postrezba
to¢na in zanesljiva. Ce rabite nujo pomoé, poklidite
telefon:

Mrs. Chas. Stevens
2831 D. 10th ST. INDIANAPOLIS, IND.
Phone: Belmont 4072,



